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ရှးဗကျဆုး အရင များထမှ စ သြားက 


(8၂ (၂ င္ဝ င င္သ 
ကိုကမ္ဘာ့ပညာရှိများကြားတွင်ပုံဖေ်ထားသည်, ဤ 


င င  နွင္တိ င္သ နး င (ခ 
ဤဇာတ်လမ်းဇါရက်စွဲသည် တက်ကျြသော ဆွေးနွေးမှုတစ်ခုစြစ် 
င္လ င င္လ ဓ င ဝ 
သည) ၉၂ ဧါအပျက်အစီးများကြားတွင် ဥ... 500 ရှ 
(၂ စ | ဒျ ဖျပ် ဂျ င္သ ငး လျ 
သော အာရမတကျူစာတွင မူ င်းပုံပြင်သည် မှားယွင်းကြောင်း 
င္လ (စျ ၈) င 
သက်သေပြသောအခါ ပထမရာစုဇါ အကြောင်းကို ပညာရှငများက 


ခြင်း ိုခဲ့ကြသ ဒ် 
ခြာ ည 


င င ျောျးျ င (ရျ (၂၂ ငင ဝ 
ဇာတလမက စိတ်ကူးယဉ်ဆန်ဦြီႈ သမုငးမဟုတမှနး သသာပါတ 
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အီဂျစ်သို့ ခရီး (၄) တူညီသော သို့မဟုတ် ပုံဥပမာများ (အဟိ 


င ၀၃၀၃ ရျ န (၂ င 
ကာသည ဓမမှားခေ သော တှူ သူခ ပညာကု စှ ဆော့ကစေ 


သော)! 


အခန်း 1 


ဉ္စ အ ဖြ င ဓ ကက 
#.5%19 မှ ၆၂၂၈ ၁ ၂ တွင ဇနံး 60 ရှသောလည 


(၉ င္လ င ၂ ချြစ္ခုပ္ဘျ ငှ င 
သားမရှသည္အတွက ကံကြမ္မာကြောင့်ခြစ်သည် ထို့ကြောင့် သူတူ 
ပ ` ဝံ ` [၀ ၀ ` [၀ 
စြ 


ဝ ဇြ ၂၂ ၃ င င င ဂင 
ကၠ မွေးစားသည1 မုန့နှငရေထက ဥာဏပညာနှင့ ပြည့်စုံသောသူ 
ကို နှိမ့်ချတတ်စါၢ 
[၂၀ 
၀ ဝင မျူ ရူ ၉ င ၀ ဝင 
[| ပညာရှဟုငကာ သနာခရိပ်မင်းကြီးါ ၀ဇယနဇှင့ ပညာရှဟုင 
ရု င္ဆ င 
ကာဓါ ညမ နာဒနဓါ သားတော| 
2 ဝ င င င်ား ၂၂ျူမျ ၂၂၂ 
အာရှုရရှငဘု င ဆာဟာဒုမဓ သား သနာခရိပ်မင်းကြီးလက်ထ 
က် 
3 င္သ င့ င္ဝ ဂး ဝ. ဝ 
သူသည ကောငးသောဥစ္စာ| စည်းစိမ်ဥစ္စာများစွာရှိရ် လဗဝ္မွာလ 
[၉ င င [၉ ဝ 
မ္မာသော ပညာရှ] ဒဿနပညာရှငါ အတတပညာရှသူ|1 ဘအ စ 


ကး လပင ၆ ရ) နး န် 
အသး ရတုကကု ဆောကလေဖါ! 
ဝ မ္တ [ရု ၀ ` စါ 
4 သူ့သောလညး! အမွေခံ{ြစ်စေခြင်းငှါ 
ခြ ဝ 
၂ နား န္လ (ရျ (ရျ 
5 ထံ အ တက သ သည လွန စာ စတ မ ကော 
(၆ ဝ ြ ဝ (@ 
ချ င္လ စီ ခြ ရျ ဂျ နာ င္လ 
ငး သွား တစ နေ့ တွင သူ သည နက္ခတ 
နး (ချ ဝ င္လ ၂ ဝျ 
ဗေဒင ဆရာ များ နှင့ ပညာ ရှ သူ ငယ တုံ နှင့ 
မှော ဆရာ မျာ ကို စု ဝေး ရ် သူ ~ အ ခြေ 


င္လ င လျ ၁) ရှ န 
6 သွားရွ် ဘုရားအား ယဇ်ပူဇော်ရှ် သူငယကု ပေးစေခ၀း၄ 
(စ [. ခြ ခြ ၂ 


ခြ 
(စစ္လူမျ မျ င 
တောင်းပန်ကြလော့ဟု လျှောက်ကြသော်! 
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န [၀ ည ဥ စျ ရဌ ရု 
ဝ င င 
တု အာ ယဇ ပူ ဇော ခြ လျှင တောင ပန ပ 


ဝ မ င င 
ဝရ နှလုးသွငးလျက ထွက်သွားဇါါ1 


ဝင္ပိ ထ -ဂ ၉ ပ 
ငြ 
ဗါ 
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ဝ င္သ ဒ္ဓ က. ၂၀ ငး ချ နငး 
ယုံကြည်လျက်; ၆ အခြင့်ဆုံးသောဘုရားသခင်ၢ ကောငးကငဇုင 
ခြ [. က နု မး 
(၂ င င န (ချိ (၃ င္ဝ ငဝ 
ခြေကြီးကို ဖနဆငးတောမူသောအရှငါ ဖနဆငးခအရာခ၀ပသမႈတု 
ခြ ခြ ၂ [.ဝ 
(၂ င (ရျ င င 
ကှ ဖနဆငးတောမူသောအရှငါ 
ခြ ခြ ` 
န ဝင ဝ ငဝ လ မျ န (ရစနျိူ့င္ကိနျေု့မျ 
10 ငါအား နှမချသောစတရှစေ ဝိငှာ| သူသည ငးမျကစကုမှတ 
ဝ ၂၀ ၂ ဓီ ခြ ဝ နွ ~ 
ငင င္သ ဝ (ရို ဇ) (ပျ ၂ 
ရ် သဂုဟ စိငှာ သူငယတစုတယောကကု ပေးသနားတောမူပ 
(မျ န္လ်ပါ ကါ 
ဟု တောငးပနပ ရထ 


11 ထ 


ပူ ဇော် ကဲ့ သို စ် ရ် ဠိ မြ း မ 
ာ သကဲ့ သူ့ ရွ သင သည သား 
န် င္လ င္သ ဝင င္သ 
ဧ အသက တာ ရှညံ နေ လံမ့ မညံ! 
င္လ အူ လျှ ဂူ (မ 
12 သင်ဇါနှမစါ်သား နာဒန်ကိုယူရှ် သင်ဇါသားကို{ြစ်စေရွ်; သငံ 
၂ ၂ စြ 


ရ ဝု လး ဂ င 
ကောင်းသောမျိုးပွား၉ြင်းတို့ကို သွန္သသင 


ဂါ 


ရျ ငျ 


င မ င င္သ (၂ ရ 
လော့ သငသေသောအခ သင်္ကြဟ်မည်ဟုဆိုဇါ | 


ဝ န ဝ ဝ င္သ ရျ 
13ထု အ ခ ပြီ နု သူငယ လေး သော နှ မ 
န် မီ (ရျ (8၂ န် ဝ္ဝ ဝ္ဝ ဝ္ဝ င္သ 
ခေါ သား နာ ဒန ကှ ယူ ရေ နို့စို့ နု့စုရသော ဇုစ္သူငယ 
ခြ ခြ [.၀ [.၀ [၀ [.၀ [၀ |. 


င င ဝ ငု ရူ 
ရှစယောကထသျ့ အပလေမဓါ|ါ]၂ 
င ဝင ချြ | 
14 ကောငးသောအစား နူုးည္သမမွေ့သော လေ့ကျင့မှု ပုသားဘအ 
ဂူ ဝိ ဉ့ ၂ ` 
ဝတ် ခ မ်းေ င်နင် ကြက်သွေးခေ င်တိ ဂ ယူဆောင်လာကြ## 
မရော မရောငတုကူး ယှူ 
ဝိင ဝင ရူ 
ဖုးခငးပေ မှာ ထုငနေဓါ | 
င င္သ ငုာင င င လဝ 
15 နာဒနသည ကြီးပွားရွ် အရပ်ခြင့်သော အာရဇပငက့္အ္သျ့ အတ 
က်အဆင်းရှိသောအခါ! အမူအကျင့်ကောင်း စာအရေးအသာ81 
ဝ္ဝ င ၀ ဝ င ရူ 
သပင ဒဿနတုူ့ကု သငပေးဓဒါ|]] 
ပဲ ခြူ 
င င င ဖေ ဝင 
6 ရက်အတော်ကြာဦြနောက် သနာခရိပ်မင်းကြီးသည် ဟုငကာ 
(၆ င္လ ချြ မျ ၂၂ ၃ ကြာင်း (၆ မြင် ဇြင့် 
ကု ပါ အလွနအုမငးရင္ရောခေ ငးကု အ သ ပါ 


`. 


ဝ ဝ န ဝာ ဝ င 
17 အံ့ ငါအဆွေ| လမ္မာသော| အားကုးထကသူ | ပညာ ( ဂိန် 
ခြ ဝ ဝ မ ခြ ခြ |. ၂ 
ရ င ရ ငံ န (၂ (၂ ဒ္ဒါ င 
င အတွငးရေးရှူး1 င သျှငါ င အဓပတ ဒါရုကတာ| အကယ်စင်စစ် 
ဝ ဝ ၂ ဝ ဝ ငြ 
င 


(သ င္သ {း နှ ၂ ဝင နး လျ 
သငသည အသက်ကြီးရွ် ကုယအလေးချန လွန်လေပြီး သငသည 
င ငမ င ဝင င္သ 

ဤလောကမှ ထွကခွာရန နးကပလာလမမ့မည1 
18 မင်း နောက် မှာ ငါ့ အစေ ခံ အ ဘယ် သူ ရ မ 


င္သ ဝ 
ယ် ဆို 


တာ ငါ ကိ ပြော ပါ” ဟိုင်ကာကလည်း အိုအရှင်! 

ဝ ခြ နး ခြ ၂ 
(၂ ချ င နီ န် |. ဗ ရာ ငာ င ) 
က ယတောဓါ ဥးခေ ငးသည အစဉ်အခြဲ အသကရှငတောမှုပ စေ 
န ၂ ခြ 


သော] ငါနုမစါသား နာဒန်ရှိစါ1 
၀၂ ၂ 
င္သ (၂ င င 

19 ငါ သည သူ့ ကု မွေး ထုတ ရ်ငါ ငါ ဥာဏ ပ 


င 
အား သင 


ကြား ပေး နြ 
20 ရှင်ဘရင်ကလည်း အိဟိင်ကာ; ငါတွေ့မ ဉ်အကြော့င်း ငါ့ထံ 
ရှ ရု ညး ချြ] မြ မ 
န ရင္သ (ဂါ (မျ 
တောံသုံ့ ဆောင်ခဲ့ရွ်! သင့်လျော်သည်ကိုတွေ့လျှင်! ငြိမ်ဝပ်စွာနေရွ် 
န ရ ရင္သာ ဠာ ၂၂ င ရိုင် ရ် င ငး 
ကျန်ကြင်းသောအသက်တာဉ် ချိုခြန်စွာ ငြိမ်ဝပ်စွာနေရန် သင့်သွား 
ရာလမ်း! 
21 ထိအခါ ဟိင်ကာသ သွားရွ် ဒီမနာဒန်စါသားကို ပူဇော 
ဘ မြမါ ည န န ဒူ 


န် ၀၀ ဓ ရြေ 
လေ ရှခုးဥး းချရ် တန်ခိုး တောင်း လေ က်ေ | 


ဓ င င င င 
ချး မွမႈ ကာ ဘအ ရင ဗြီ ရွင ညး လျကၢ န 
င္သ ၂ (၂ရျ မါ ရျ 
သူ သည ဘု ဟုင ကာ ဓါ သား သ လော 
င ၂ ်ိ်ပါ ဝ င ၂ 
ဘုရားသခငက သူကု စောင င့်ရှေ ကနုငပ စေလျ့ ဆုတောငးပ တ 


[. 
င္သ ရ င္သ ရ ရ ဝင င္တ 
ယၢ ငးခမညးတော ဆာဟဒမငးသည ငါ့အား စေခုငးသညနှင့အ 
ညီ ဤသား ငယ်သည် ငါ့အား ကျွေး မေး မွးပြစုလျက်; ငါစါလိုအပ်ချ 
(ရျ (မျု င္ဝ 
ဂကၢ ငးလုပငနးကု ပြုစု 


(ရျ ဝ ၂ င္လ င 
23 တဖန ဟုငကာသညံ ရှင်ဘုရင်အား ရုသေကုးကွယလျကၢ 


ဗ္လ 


ဝိ 


ခြ 
ရှင်မင်းကြီႈ ကိုယ် ယ်တော်ဇစါ် ဦ ဥး ခေါင်း တော်သည် > ဘအ 
နး ရှိပြီး လျ .ျ ပျု 


က်ရှင်ပါစေသော1 ငါ့သား နာဒန်ကို စတရှည 


ဂ 
ဂြ 
ဏ္ဍာ 
ဂ 
မြ 
ပိ? 
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(သ 

| 

င 
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(၂ 

ဖြ 
စွာနေရွ်ႈ 


ခြ 


င 
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န 
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န မရွှေ ဖဲ 
ဖဲ ဝတာ စြ 
မ ခီ ဌာ နး 
ငြူ 
ဂွ ယ့ ဥ ဂ” ၀ထိ- 
ခ ထ ပာ ဂ ၄ 
ယ္ငို ၇ ၂ ဂ္ဂ 
ဠိ ဝိုက မွီ ဂိ ဖိ 
ယာက္က 
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င 
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(၂ 
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န 
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ဒါရာ 
ည် 


င 
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င 
ကင 
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ဝ 
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ဝ 
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င 
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င 
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(မျ (ချစ | 
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င 
င 


င္ဝ 
ခှ 
[ 


လျို 
စြ 

၀ 
န် 


အ့ 


ငကာအမည 
ခြ 
င 


ပ 
ကြ 


နုငငတောကု သင 


[. 


(ချ 


လ 


နင 
ျွန်ုပ်စပ်ကြာ 


တောနုင အက 


ဝ 
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င 
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ဖ 


ရင ဖ 


င 


ခြင် 
စ 

င 

၂ ၀ 


ဝ 
တုက 
င 
ဝ 
င 


ခြီ 


င 
| ၈၈ 


လ 
င 
သောစာတစစောငကုလ 


၄၃၀ 
မရှ 
ဟု 
ခြ 
ဘ္တုရှ 


5 


1 


16 ဤစာလာသောအခါ သင်သည်ထရ် အာရှုရိနှင့် နိနေဝေရြို့သို့ 


ကာ ဝ (မျ မျှ င ဂ {၅ ရမှာ ရျ န င 
သွားလျှင နိသရိလွင်ပြင်သို စစမတှကဘ ဇုင ငဝတောကှ ဝါ်အပမ 
ဝ ဝ [.ဝ နီး ခြ [. 
ဂ (၂ 
ည်ဟုဆိုဇါ# 


17 နာဒန်စၢါစာသည် သူဇါဦး လေး ရေ ဝိသောစာ 


~" 
စ 
ပ 
ငြ 


န င ဝ 
အ ခါ သူ သည် စာ နှစ် စောင ကှ 
မြီ ၂ ဖ 


18 ထ 


[. 

င င္သ ငြ န ဝ န သှ 

ရေး တောမမူ သည- င ဇ ယ ငါ အ တင 

|. ဝ 

န [၂ (၂ ဝင ၀ ဝ င္လ 

ရေး မှူး ငါ အဓပတ ဟုင ကာ ထ သု စာ တစ 
လှ င န် 
စောင ရေး တော ဓူ င 


၀ 
ဃ 
၀ 


(ရျ ရှ င ရား 
20 အုဟုငကာ! ဤစာသည် သငထသ္သူ့ရောကသောအခါ1 သင င်နှင့် 

၂ ရျ လူ င်း ၀ ဝ စြ (ရ 
အတူပါသော စစံသူရံအပေါငးတု့ကု မြာ | အရေအတွက 


င 


၆ င ဝ ဝ င ဥ 
အားဖြင့် စုံလင်စေရှ်! နိသရိလွင်ပြင်ဉ် ပဉ္စမနေ့ င ထံသို့ ဆောငခ 
ကြလော့ 


21 ၂ ငင န ၀ ဝ မျု င ၀၉၀ န န {ဒ 
ထုအရပဉဋ္ဌ င ထသူ့လာသညကု သင်တို့ခြင်သောအခံ | ငါအား 
[. စ [.ဝ [. [. ပြ 


၀ င ` စ် ရ ငင ငး ြန် စ်ချီကြေ 
တုကမည္ရနသူအ ငး တဘကဋ္ဒွ အလျငအ စစချ လာ့! 
အကြောင်းမူကား ငါဒ် အဲဂတ င်ဘ င် ဖာရောဘု င်စ သံႆတမ 
ဘ | ဗြီ ဥတ္တုရှ ခ္စရ ရာ ရ 

န်မှား ငါနှင့်အတူရှိရ်| န်သ္ဝိသ မြ 
နများ ၂ ဉူရှရွ ရန ` ဝ 

၀ င္လ (6) ၀ ၀ င္လ 
22ထ အ ခါ သ့ သည စာ ကံ တဆပ ခတၱ ခြ 
( ြီ ခြ 
ဓ ၂ 


ငါတို့ကိုမုန်းရွှ 


လ င် စ င် ဓါ က္က န် တစ် ဦ ဟိင် ကာ 
ပျ ရ ချွန် ဦး ဘး 
ပိ သာ 


ပို တော်မှ ဇ် ရင်ဘရင်ရေေ့တော်ဉ် ရေးထားေ 
[၀ နူ ရှ ရ ရှး ဗြီ ရး မြ 
သောစာတစောင်ကိုယူပီးႈလျှင်! 
၂ နး ၂ နး င္လ 
23 ထိုစာဒ္ဗ်ပါသောစကားကို ရှင်ဘုရင်ကြားသောအခါ ကြီးစွာသော 
၂ [၂ ( ဝ 
စး စ မး ချင်း ဝ ရှ် ပြင်း ေ ရျ ခ 
တုနလှူပချောကချားဥှငးသူ့ ရောကရွ စိစ္တာသောအမျကဒေါ်သ 
င္လ ပြင်း နး မျ င န င္လ န ၂ စြ န န် င 
နှင့ စိစွာအမျကထွကလျကၢ ငါသည ငါ့ပညာကုံ | ငါဓါရနံ 
(ရျ ရ 
သူအား ))စာများရေးရှ် ဟုငကာအား ငါဘာပြုသနည်း# ဤသူ 
နး န ရ ၂ မျ န ၂ ရ န 
သည ငါစဓါ အကျိုးကြောင့် င့ကျေးဇူးကု ဆပသလော1 
နး ၂ င္လ {လ ငး 
24 နာ ဒန ကၢ အု ရှင ဘု ရငၢ စတ မနာ စေ နှ 
င္လ နး နီး ၀ - မ ` ဝ ငး လျ 
ငျ အမျကမထွကနှင့1 နိဿန်လွင်ပြင်သို့ သွားရ ပုပင္ဟုတၢ မဟု 
င္လ (ရျ ဠာ င္လ ရျ 
ကမက ြည့်ရှုြကုန်အံ့ 
န ဂျ 
25 ပဉ္စမနေ့ နာဒန်သည် ထရ် ရှင်ဘု ငနှင့ စစ်သူရဲ များနှင့ မှူးမ 
တ်တိကိ ခေါ် နိ သ ရိလွင်ပြင်သို စ ခွါသွားကြ၂ၢ င်ဘရင်သည် 
[၀ ရနံ ရလွ မြရိဒ္ပသ္ပား ရှ ခုရ ည 
ကြည့် ဝင နး င္လ မျု ၈ င္လ ဖျ စ င္လ 
ရှုရ်ါ ဟုငကာနှင့ စစံတပကု မြ မ ၁ 


(ရျ န် ၂ လျ ငး င 
27 ဟ့ ကာ ဓါ အမမ ကံ့ ရှင ဘ့ ရင 
( ၂ န ဒျ 
နး ဒ (၂၂ င င္လ င္လ 
တောံ မူ သောအခစုး ရမ ဉောက မက ဖွယ 
၂ (ခ ဓ း 
စစ် စေ သော အမမ ကု ဖမႈ ဆး ရ် ပြ် 


| (ပျ င န် (၂ ချူ င မျ ) ၂၈ 
ပၢနှငါ သင်ဇါအိမ်သို့သွားရှ် ပလ္လငတောပေးမှာ ထုငလော့ 1 သ 


ငျင င ဝင (၆ ်ထံသိ ငါ ငို 
ကြိုးနှင့်ချည်နှောင်ထားသော ဟုဇကာက သငထသ င ဆောင်ခဲ့ရှ်! 
၂ ၂ ဂ ဂြ ဝ ဂြ ၀ 
သင်ဇါ န်သကိ ပင်ပန်းခြင်းမရှိဘဲ သင်လက်မ မောင်းထတ်မ ပြ 
ရ္သူကု ခြငးမရှ ` ၂ မဲ ဥာ 
29 ရင် င ရာ. င ့ ဝွ င ဇြင့် င္ဝ ပြန် 
ရှငဘုရငသည ဟုငကာကု နူး ဆောသ ပါ ရာဇပလ္လငသဿျ့ 
ရ် င င္လ ဝင ဥိ ဝ ရ် ဗ ငု ဤ ရိဋနစ္ခုံ 
သွားရွ နာဒနသ ဟုငကာ ယုဿသွားရွ အလ္လာဟ ငး လး 
င င င္လ ငင ရြ ငု ငင် 
ရှငဘုရငသည . မဲ အာ =. စး 


မှာထား 


န ဝ ၀ ဝ (ရ ဒျ လ ပမ 
နှောင်ခြားဝ္ဒါ သင့်ထံသို့ ငါ့ထံသုံ့ စေလွှတ်တော်မူပြီး သူတို့နှင့် ရှငံ 
(စ၂ရျ ရျ 

ဘုရင်ကို ကျြက်ရွဲ်သြက္ကံ မိနံ့တော်မူဧါ[ 
(6) (ရျ {င ရျ ၀ လ ပါ 
31 ထိအခါ ဟိင်ကာက!ၤ နားထောင်ခြင်းသည် နာခံခြင်းသာ သ 
| ၂ 
င န် (လျ မျ င ဝ ရျြရျ င ဘျ 
ညံဟု ပြန်ပြောဇါ [| ချက်ခြင်းထရွ် လကံကို နောက်ခ်ွချည်နှောင်ရွ် 
ခြေကို သံကြိုးခြင့် ််နောင်လေဇါ 
ဘ ၂၄ ချည ပ 
32 နာ ဒန် ဉ် ကိ ခေါ် ရ် င် ် ထံ 
နှာ ရှာ .သူည- သူး ကု ဝါ ရှင ဘု ရု ထ 


င ဝ န် ဝင င္လ င သ ၀ (လျှု 
တော သုသား ဓါ ဟုငကာသည ရှငဘုရငအထတောသူ (၆ 
[.ဝ ဝ ၂ ခြ [.ဝ 


၀ .~- 


င်သောအခါ မြေကြီးပေါ် ခိးလျက် ရှင်ဘရင်အား ထာဝရအသ 
ဗြီ ရစ ရှ ခူ န ရႈ 
င ဝ င္လ နး န် 
ကကု တောငးလျှောကဓါ 1 
33 ထိအခါ ရှင်ဘုရင်ကၤ ငါစ အတွင်းဝန်! ငါဓါအမှုတော်ဝန်! ငါ 
၂ ( (@) ၂ 
ဝ ၂ (ဓရ င္ဝ (ဆှ ၂ န္မာ 
စါအဓိပတိ ငါဇါနိုင်ငံကို အုပစုံးသောမငႈး ဤဆိုးယုတ်သောအ 
၂၂ ရျ 


င ဝျ န ည ငး ဝ င 
ကျင့်အားဖြင့် ငါ့အား ပေးသော ဒုစရုကကု ြုမိကြောင်းကို ပြောပြ 


(၂ င န် 
လောဟု မန့တောမူဓ | 
ဓု ဝ ခြ 


၀ ရဲ င ပး 

တ ဆပ ခတ ထား သော စာ များ ကို ည ဘထ 

မွ ငး 

မြင်သောအခါ ၇ လျှာကိုချ 
နး င င (ဇန 

က ကြောက်လန့် ပြ မြေကြီး 


ဂာ 
ပ္ပ 
ဂ 
(~ 
ယြန္မာ 
၀ 


စ မြ ၆၀ 
အာ 

ဒး ဂာ 
(ဂ 
မ 


၂ မ ရျ င္လ 
35 ထု အမှု ကု ရှင ဘု ရင မြ် တောံ မံ 
| ၂ ` ၂ 
၀ ရျ ) ဝ 
သ့ ထမမ ကြောငး သံ 


ရ သော အ ခါချက် ချင်း ထ ရှိဟိုင် ကာ ကို သ 
ဂ ခြ 
တ် ရန် မိန့် တော် မူ ဇါၢ 

ခြ 


၀ နး (၂ (စစျ ငင 
36 ထိအခါ နာဒနကၢ အ့္အဟုငကာ| ရာဂ သူ့မဟု 
~ ခြ 


[. 
~ င (၂ 
တ မင်းကြီးအား အမှုကို ပြုခြင်း ဥ] အဘယ်အကျိုး ရှိသနည်း ဂြ 
၃၇ သို့ ရျ ချ ဓားသမားဇၢ်အမည်မှာ ၂၂၂ ဖ် 


သည်; ရှင်ဘုရင်ကလည်း ဝ ဓားသမာဒါ ထသွား ရ် အိမ်တံခါး ဝခ 


ဝင ဖြူ များ တ် ဓ ရြ ဝ င (ရျ (ရျ 
ဟုငကာလညပငးကု ရ် ဥးခေ ငးကု အတောငတစရာ စ္စနပ 


င္လ ငး လျှ ရ င္လ | ရ ဝ 
င်မင်းကြီႈ အသကရှငတောမှုပ စေသော| ငးကုသတလုလျှင သင 
န် ်စံပါ န ပျ င္လ မျှ ချူ ခ ညိ 
ဆန္ဒ ပြည့်စုံပဲ စေ ငသည အပြစ်မဟုတ်ကြောင်းကို ငါ်သဓါါ 
နြ အွ န ( ချို ရ နှီး ငး ငင သ 
သု့သောလညး အရှင်မင်းကြီ ကုယတောဇင ခင 
[.ဝ ၂ [ ၂ ၀ 
င္လ န္လ်ပါ န င္သ ငင န် ချူ 
တောငးပနပ ထ ဓားသမားသည အကျွနုပဓ အလောငးကု 
ဂု ရ လျှ န် လှ င မှ မျ ရ့ 
ရ် ကုယတောဇဓါ ကျွနအား ယဇ်ပူဇော်ခြင်းငှာ! 
၅39 င္လ င င္လ ဠိ ဂြ ၀၀ ဝ 
ရှငဘုရငသည ထရ္ပ် ဓားသမားအား ဓမအလု 
(ရျ င္ဝ င္လ န် 
ပြစေဟု အမန္ဝောရှတောမူဇ | 
ဖြ ဝ ၂ ထ 


ဖျ င္လ ၀ 


40 သ့ သည် ချက် ချင်း ပင် ကျွ တော တုံ့ 


(၂ င 
ဟုင ကာ နှင ဓား ရေး ရှး 


41 င မျ ဝ င္သ (၂ ဝ 
သူ သတ ချင်း ခ ရ မည ကု သ ရ သော 
မာ ဒ (၂ 
ဘအ ခါ | ၂ ၂၀ သည သူ ဓါ ဇန ထ သူ့ စေ လ္ညှ 
တ် ရွှ`ငါ့ ကို တွေ့ ကြ လော့အ ပျို က ညာ တ 
စ 


(ရု `. | န (မျ | င 
ထောင ရှ ပါ စေခ ရမႈ ရောင ဂ ဝန 
တ် ဆင် ကြ လော ငါမသေမီ ငိုကြေးစေြင်းငှါ 
ဉ္စ င ဝိ ဝို 


လော့ 


(၂ 

ကၠ ၀ 
နီး 

လူ 

ဝ 


င မျု ၂ မ က ၈ ရွန္ထဲ တွ နး 
42 ထားသမားနုင သူဇါကျွန်တို့အဘို စားပွဲကိုပြင်လော့; စပျစရ 
၂၀ ခြ [.ဝ [.ဝ ၀ [ ဝ 


ည်ကို များများရောနှောရ် သောက်ကြလော့ဟု 
ဝင ပ (ရျ ဝ ဝ 
43 မှာထားသမျှအတူငႈး ပြုလေဇါ်ါၢ သူမသည အလွနပညာရှ]| လ 


ရြ ပ်ြီႈ င င္သ ကြီ င္သ င င္ဝ 
မ္မာပ စိပ ဥာဏပညာလညး သည) တော့ သူမဟာ နု 


င်သမျှ ယဉ်ကျေးပျူတမှနဲ သင်ယုမ္ဟကို စည်းလုံးခဲတယ်1 

မျှ ယဥကျေးပျူငှာမှုန ၂ ဂရ 

44 င်ဘ င်နင် ဓားသမားဗိလ်ပါတိ ငေ က်ရိလာသောအခါ စ 
ရှဘုရငနှငူ င က စး ဥက 

င်ရန် င်းင်း မျူ င .င.ငဝင္ဝ ဝင 

ညး န ကျ စကျငးထားသည့ စားပွါ စပျစရညနှင့ မခ စုင 

များကို တွေ့သဇြင့် မူးနောက်နောက် စားသောက် လသည်! 


၂ ဒ ဝင (လ ~ န္က (၂ 

45 ထုအခ ဟုငကာသည ဓားသမားကု အဖော ရ် ဓားသမားကု 

င္သ ငး ဝ (၂၂၂ န် င 

ဖယထတကာ)| အအဘူဆမဂ္ရာ| သနာခရပမငႈး ရွေ ခမညး 
ခြ ခြ ခြ ဂက 

ရ င (~ မစ္တ ငာ ဒ န င္သ (လျ 

တော ဆာဟဒမသည မင္ဝကုသတလှသောအခ||] င သည သင့ 


ဇ္ဇ ခြ 


(စ င္လ 


ဝ နး 
ဟု သငမသသလေား ဘု ရင 


အား တစ်နေရာ ဝှက်ထားမ 
င င (၆ င 
ဘ မျက ပြေ ဥ မင် ကု တောင တာ လာဒ 
ငါ ချူ ငု င္လ မျူ 
46 သင္အထတောသူ ငါဆောင်ခဲ့သောအခါ! သူသည သင့ ဝမ 
ခြောက်ခြင်းရှိရွ်ႈ ငါပြုသော ငေ စ္စဇကိ ယခ အောက်မေလော] 
ရှ ကျးဇူးကု စ ဉ္စ ဥ 
င င ဋ္ဌ င င ငင ရိပ် 
47 ရှငဘုရငသည အတွက နောင်တရမည်မြစ်ဦြီး ငးေကွပမျ 
ငင င ဥာ င ဌား င ၅. 
က်ခြင်းအတွက် ပြင်းစွာအမျက်ထွက်မည်ဟု ငါ်သဓါ|][ 
ဝံ ဝံ ဝံ နး 
48 အကြောင်းမူကား ငါသ င် အပြစ်မရှိ! န်းတော်ခ် ငါအား ပ 
ငင င္သ ဂ င င္သ မ ခူ ချြ 
ရှေ့တောဠ သွငးရသောအခ1| သငသည ကြီးစွာသော ကုသုလက 
နင် တွေ့ကြံ, လိမ်မ ပြ ငါနမစၢါသား ်ာဒန်သ င် ငါကိလ ဗ်ား 
၂ ၉ူရလမ္ရ္ဝည ခြ ီရာဗနသည :ငးကုလှညား 


င 


န ၂ (ချ ဂ ပြိ ကြင်း (8ျ င င္သ 
ရ် ငါ့အား ဤမကောင်းမှုကို မေ ငးကုဝုင4 ရှငဘုရငသည 


[၀ 


ငါ့ကိုသတ်ခြင်းအတွက် ငေ ာင်တ လိမ်မ င် အခု ငါအိမ် ဉ် 

ပြ မာတု ရော်ာဗ၀ ရပ္လို ကာဒီ ဒဏ်မှုပျးလက္ကာမိမ ပြ မျပ 
စစ္တို့) ဖျ ဒါ (၂ င္သ ဝ 

မှာ ခြေအောက်ခန်းရှိတယ်; အဒါကု ဘယသူမှမသဘူ41 


န (၂ င န (၂ ငား င ၂၀ ၀ ယု 
49 ငးမယားကုသသ ဦ ငးကုဝှကထားလော့ 1 အသတခထုကတ့ 


| မ 
ရျ မျှ ဓ င 
အ တောင တစ ရာ ၈ ဖယ 
န နး (၂ ရျ ၀ င 
ငါ့ ကျွန် တို့ အား ချုပ် နှံ ရန် 
ပေး ဆောင် ကြ လော| ကြီးစွာသောဘဏ္ဍာကို ငါခ်ထားရလိ 
၀ (9) လာ ဂြ 
င င 
ဓမည1 


ဝ န (မျ (၂ (မ င္သ ၂ဧျ 
52 ထုအခ ဓားသမားသည ဟုငကာမှာထားတောမူသညအတုငး 


မျ (၂ 
ခြ အလောငး ကု 


ပြုသင့် မင်းကြီးထံတော်သို သွားရွ်ါ သင်ဇါ်ဦးခေါင်းသ မြ အစဉ် 

` စ ကါ ဥး ီသူည ဥ 
င်ပါ ရျ င် 
အဒခြဲ့အသက်ရှင်ပံ စေဟု မန့္ဝတောမူဓ | 
ခါ ဟိင် ရူ င င္သ င င 

53 ထုအခ ဟုငကာဇ မယားသည သူအတွက လုလောကသော 

(၆ င ဝင င င ငင ဝု ဇူ ျူ 

အရာကု အပတတုငႈး ဖဗုနးအောငးရာအရပဋ္ဌ နှိမ့်ချရ်ါ သူကုယတု 


ဝ 


င ၂ မျွ ဝ 
ငမှေတပၢ; အဘယသူမျှ မသ|| 


သဇါခေ :ငတသဿသ ဉ် သအတက် ဘ ရ စ့မရိခဲပေ၂] 
ဧ န ည သူအတွ ကျုးမရှင့ 


က 


၂ စ င မျ 
57 ထိုအခါ နာဒန်ကိုခေါ်ရွ်! သင်ဇါအဆွေခင်ပွန်းတို့ကို သွားရ သ 
န ခြ မျပ ၈ 
ဝ 


ဝ 
(ချ န ၂ရျ င င္လ င င မွး ဒ် (၂ 
ငေ ဥးလေးဟုငကာအတွက ငုေ ဝိ တမႈလျက ထ့းစအတု့ 


ငြိမ 
ဧဝ 
ဂ ~ 


မှ နီန င င (ရျ င 

င်း သူ့အတွက် ငိုကြေခြည်တမ်းရွ် အောက်မေ့ဂုဏ်ပြလော့ 
်မှဇါ 

တော်မူဇါၤ 

58 သိရာတင်! မိက်မဲသော1 ပညာမဲ| နှလုံးမာသော နာဒန်သည် ဦး 
ရာတွ ဘ ညာမွ ရူယူး ရှာဒနသညဥး 


မါ (၂ ချူ၂ 
လေးမါအမသု သာ 


ဒ (၂ ငး (ရျ ရျ ဂ ၀ င 
ု သွားသောအခါ! ငိုကြေးခြည်တမ်းခြင်း မရှ စတနှ 
၀ ဝ ငာ ဂျား န ၀ င္လ 
လုးမရှသော လူတု့ကု စုဝေးစေဦြီႈ စားသောက်ခြင်းငှံ ညါ 
|[[ [၀ [ [( ၂ 
59 န္က င္လ နာ င္အား ပ (ရး 
နာ ဒန သည ကျွန မ နှင ဟုင ကာ ပုင သော 
င ၀ ၂ င္လ ဓ င္လ င္လ င 
ကျွန် တို့ ကို ဖမ်း ဆီး ရွ ချည် နှောင် ရွှ ညှဉ်း ပ 
န်း ကာ ပြင်း စွာ ဆေး ကြော့ သုတ် သင် လေ သ 
ဠု 
ညၢ 
ဝ ဝျ ဓ 
60သား လေး လုံ မေး ဖား လာ တံ ဥး လေး 
၂ (@) (@ ပြ ြီ 
လူ ဓ ၈ ဝျ ပ ရ 
ရဲ့ ဇနး ကုံ မ လေးစား ဘၢသူ န့ အတူ ပြစ် မှား 
င္လ 


စေ ချင် တယ | 


လျ င 
သော ဘုရားသခငါ သနား မ ဘုရားသခင်ကို ချီး 
င္လ င န င္သ .၉ င္လ င မြင့် ကျ စြ 
မွမႈလျက ခေ စိူးတောကု ချး မွမႈ လျက အ ဆုးသော ဘုရား 

ရျ 

ငး 


သခင်ကို ?ု အဝဦိအဖြ ဆး ဆုတော 
[. ခြ 


(၂ ဂျှ င ဖျ 
စ | - . ဝမ်းနည်းပူဆွေးကြ 


ဓလျာ င င င ဝင 
မဲ့ခြင်ပြသ ဖုစာ စ္ဆာခြေရှင်းသူ ဟင 
ဝ ၀ ဆ ၂ ြ 


ခြ ရိပ်မင်းကြီႈ (၂ 
သနာခရပ ငး ကု မထ မှ 


(ရျ) င္လ ပ္လ နး 
ကာအတ္ဟက ငိုကြေးခြည်တမ်းကြသည်# 
ဝ 
အခန်း 4 


"ဝါ ဇါပုစ္ဆာများ" /(ဂ၂၂ ၅၂ တကယ်မ{ြစ်ခဲ့တာၢ ြန်လာဇါၢ 
1 ရး (ရှ ဗိ န္လ (ရျ ၂ င ကြာင်း 
အဂုတ္တုရှငံဘုရငသညံ ဟုံငံကာကုံသတကြောငး သေချာစေ 
ရ 


သောအခါ! သူသ က်ခြင်းထရွ် သ ်ာခရိပ်မင်းကြီးထံ စာတစ် 
ပြာရကြဖြတျ သရာ မမတ 
(န င ဒ ၉ င န 
စောင်ရေးရွ် သငအတက အထူးမေတ္တာရပခလုသော တနခု1 င 
ဝ ဝ ခြ တ ခြ ခြ 
(ရျ ဓ ၂၂၂ ဧ 
ချစသောညၢ သနာခရိပ်မင်းကြီႈ 


ရ င္သ င ငင င လဝ ရျ 
2 ငသည ကောငးကငဇုဝခေ [ခ စိတ္စင .  . 


င္သ င မျမ င ချု) 
တညဆောကပေးရနဇှင့ ငါ့မေးခွန်းအားလုံးကို သ မာ 1ပေမ် 
(မျူ 


| င္သ ဝ (ဗျ ဝ န် င 
ပ သည) သုးနှစပတလုး အာရှုရဓါ အရခွနအခၢ 


ဒ င္လ (8) ၀ ၀၀ ငး 
ဒထ ္အ အ ခ သူ သည စာ ကု တဆပ ခတ သ 
နး ဝ ၀ ဝင န် 
နာ ခ ရပ သံ ပုံ့ လုက ဓါ 
ခြ ြ နး 
4 သူတို့ သည် ယူ ရွ် ဖတ် ရွ် မင်း ကြီး ဇါ နို 
ဘ [၀ ည န ရ ရ မ ` 
င္လ ၀ ငး င္လ ၂ ရျ 
င ငတောမှူး မတံ တို့အား ပေးတောံမူ 
သော အခါ သ တိ သည် စိတ် က် ကြော့ 
နိုင္င: တသြ ဗျ ရှ 


က် ရွှ အ မျက် ထွက် ရွ် 
ည် ကို အတွေ အခေါ် ရှိကြစါးၤ 
င ထိုအခါ သူသည် လူဟောင်း ပညာရှိ; ပညာရှိ; ဆြ ဒ ပ 


(ရျ င ငး ၀၀၀၀. ငဝ 
တဆရာ1 နက္ခတဗေဒငဆရာ1 ဓမနုငငဋဠရှသော သူအပေါင်း တို့ကို 


ဝ 
နး ပ လ ဖျ ဝ ငဝ 
နး ဓိက သကျွမႈးသူ ဟိုင်ကာမှလွဲရှ် အခြားမည်သူမျှမရှိသည်ကို 

င ပါ 
သငသပၢ 
၂ င ၂ ဝ 
7 ငါတို့မူကား! သူနှမဧဓၢါသား နာဒန်မှတပါး! ငါတို ပညာဓရှ1 သူ 


ကိုခေါ်ပါ! ဒီမာကြော့တဲ့ထုံးကို ဖြေနိုင်မှာပါ' 


8 ထိုအခါ ရှင်ဘုရင်သည် နာဒန်ကိုခေါ် 'ဤစာကိုကြည့်ရွ ထိုစာ 
ခ်ပါသောအရာကို နားလည်သည်' ဟုမိန့်တော်မူဇါ# နာဒန်သည် 


~ 


ငး 


င န င္လ ဒ ဉ် ငွ င (ဒစ္ကို မုဒ 
ဖတသောအခါ1[ သခငါ ကောင်းကင်နှင့်ခြေကြီးကြားတွင် ရတုက 
ဝ င္သ င္လ င္ဝ ငံ ငး 
ကု မညသူတညဆောကနုငသနညၢ11 

ဒို ရှင် ဘု ရင် ကြား 
ကု ရှင ဘု ရ ဒ 
ဖြ ဉာ 


9 နာ ဒန် စါ စ ကား 


င္လ င င င္လ င 
ငး ဖြင့် ဝမ်း နညး ၀မႈ 


တော် မူ သော အခါ ကြီး 
နှ 
ပ္လ 


ပါ နှင့်! (၉) ၂၄၉၉၉ လ်ျုဝက် က် ငး 
ဘ ႕ ဖြ မြ ချ ပြ 


(၂ (၂ (၂ 
ဇုင ပဟေဠများ ကု မသသူ1 အို [၂ ဥ၂၅၁[| ဏာ အမင်္ဂလာရှိ 
) န် ါန္လိဇ်ငံ ၂ င္ဝ (၂ င္ဝ 
ပါါထ င နုငငကုအုပစု သောဆရာ] င နိင် ငီကိုအုပ်စုံ သောဆရာ1 


ဠ် ဝ န န င ငဝ င မ လူ လျ ဝ 
အဓမဂလာရှဓဧဓါ |] င မငးကု ဘယလု ဖျကဆးခ့တာလၢ ပညာရရှ| 
ဘာသာတရားမရှိ! လူလိမ္မာမရှိ 


ကီ 


င္လ င န် ပြာ (ရန္ပိုစို့ မျ ပဒိ ဂ ငလ မွ 
တစ်ယောကဓါ ဟောဥြောချက်ကုံ ကျွန်တော နားထောငခဲ့သည်1 
ငလျ နာ ၂ 
11 သြၢ ၂ ငါ့အတွက်ပဲ | မငံ ကုံ 
ဒ္ဒ င ဂ ကး ၂ 
ယ်သူပေးနိုင်မလဲ| ဒါမှမဟုတဲ ဟိုင်ကာအသက်ရှင်နေဦီဆိုတဲ့ စ 
ဝ ၂ ဆီ ရြး (ရျ စိ် င ဝ န 
ကားလုံးကို ငါ့ဆီ ခေါလာပေးနုုငံလား! ငါ့နုငံငံတ၀ကကုံ ငါပေးမ 
နီး 
ညံ 
င္လ ဝ င္လ က င္လ 
12 ဤအရာသည် အဘယမှာရှသနညး! သြ [| ဥရု! ငါသည် သ 
င့်အား ငေး ဖယ်ကာ လ ဝမ်း းခြောက်ခြင်းငှာ; 
ဝ (ရ 


13 င ငး ငဝ. ဂ င္သ လျ 
သြၢ အို အု မင်းအတွက် တစချနလုး ၀မႈနညးနေရတယ( ဘု 


မ 


၂ 

ဟု့ 

ခြ 

ချ န (ချပြ ၂ ငဝ ရမ္မ န စက္တိုကို (၂ ရ 

ငကော| င မငးကု ဘယလုသတလုကတာလ1# မငးရ_အမှုကု ငါမ 

င 
စောငဘူး" 
င 


လျ င္သ စ္တ (ဖျ 
၁၄ ရှငဘုရငသည နေ့ညမပြတ် ငိုကြေးလေဇါ်ၢ ယခုတွ္ဝွင ဓားသ 


မဓားသ င် င်ဘ င်ဇါ် ဘ က်ဒေါသနှင် ဟိင်ကာအတက် ဝမ်း 
ညရ မျ ၇ ဝံ ရ 


်းခြင်းကို ြင်သောအခါ စိတ်နလံး ပောေ င်းသွားသစြင့် အထံ 
ညး စ ၂ {ြ ၉၈ ` 
တော်သိ ဉ်းကပ်ရွ် မိန်တော်မှဇါ်1 
[၀ ချား ရ ရှ့ န 
ပ 


၂ င (မမျှ င ၁ ငင 
15 အံ့ သခငါ ကိုယ်တော်ဇါ် ကျွန်တို့ကို အကျွန်ုပ်စါခေါင်းကို 
ခြ . [.ဝ ခြ ခြ 


၀ 


ခြ 
်ပါ င င | 9၂ မ င (ရျ 
တပါဟု ဓမှောထာဘတောမူပါ[ ထ္အအခ ရှငဘုရငကၢ အဘူဆမက္က| 
န ဖျ ခြ [. ၂ ခြ ခြ က 
သင်စၢါအပြစ်သ မြ အဘယ်သိ ဒူ 
ည် နည်း 
မျ င စင္လိမျ ရျ မျှ င 
16 ဓားသမားကၤ ငါ့သခင်! သခင်ဇါ်အမိန့်တော်ကို ဆန့ကျငသော 
ရျ နး င္သ ပါ ချူချာ န် 
ကျွနမညသညကား1 အသေသတ်ခြင်းကို ခရဓါ | 
17 င င စ္ခု 1. မိ င ငး န စျး 
ရှငဘုရငကလညး ဘု အဘူဆမမ သငသည ငးအမန့ကု 
(ရျ င မျ ငဝ င္သ 
န့်ကျင်သောအားဖြင့် အဘယသူ ပြမူသနည်း; 
ပ 


ဝ ဒ ၂ ဝင (၂ ရျ ချ ခရ 
18 ထုအခ ဓားသမားကၢ အုအရှငါ ဟုငကာကုသတဖု မငးအမန့ 


စြ 


[. 
လျ င္သ (ရ င င္ဝ လု ဝ င င္သ 
ပေးခ့တယၢ သူအတွက မငးအမှားလုပမခတာကု နောငတရမယ 
ဝ (မျ င င 


ဆိုတာ ငါသိတယ်; တစနေရာရာမှာ ဝှကထားခ့ ခဲတယ်] သူ့ကျွန်တ 


(ရျ ဖျ ဝ 
ဆောငခ့မည္ဟု ဆုရ] 
ဝ ခြ ခြ 
င္လ င္လ (မ ငြီ ချိ င င 
19 ရှငဘုရငကလည1| အံ့ 4၅၁၅ 8 ချာ သငအတက အမဂလာ 
၂ နး ခြ ဝ ဝ 
မျ 


ပါး ငါသည် သင်ဇါသခင်{ြစ်စါ်ဟု ကဲ့ရဲ့ 
င္လ ပျံ ဓ င င္လ လု ကျက 
20 ဓားသမားက1 သခငါ သင်စါဦးခေါင်းအသက်အားဖြင့်! နြ 
(ရဒ ) လျို လျ ) န္တ 
ဂက ဘေးကင်းပြီ; အသကရှငနေတယ1 
ဝ 


ဝ (၂ င င ` (မ 
21 ထုစကားကု ရှင်ဘုရင်ကြားသောအခါ'; ထိုအကြောင်းအရာကို 
[. ဤ ခြ ခြ ကြ 


ဝ ရျ ခ် င ဖျ မ္ပ င ရွ 
သေချာသိသ{ြင့်; ခေ ငးတောသည ခုန်ပုံရှ် ရွငလနႈဓှုမှ မေ့ 
လ္လပင ၁ ရရှ (၂ (လျြပျိုငြ လ့ (၂ ရ န် 
လျော့သဖြင့် ဟုငကာကု ဆောငခ့ရန အမန္အ္ဝေးတောမဓှုဓါ | 
(လှ ရျ င န် င င 
ကြည် သော ကျွနၢ သင စကားမှနလျှင 


ရ ငး ချု င္သ င္လ င န (အျ မျ! (မျ 
ငသည သင္ဟကု ၂ယ၀ဝစေမည သငဓါအဆွေခငပွ္ဗ စဆတုထက 


22 သူ က “ယုံ 


ရ န် လျို ၀ ဓ င ဒံ 
သငဓါဂ္ဂဏသက္စာကု းခြှောက်မည်; 
ခြ ခ ခြ 

23 ဉ် ဂြ င ဝင (၂ ချူ (လ င ဝင င (ရျ 
ဓားသမားသည ဟုငကာအမသူ့ ရောကသညတုငအောင ရွင 
ငိ ဝင စဉ န် ဖြီ င္လ ၀ န ၀ င င္လ 

လနႈးစွာ လုကသွားဓါ | ဖုနးအောငးရာတခ းကိုဖွင့်ရှ် ဆငလာ 

ဓ 


သောအခ||] ဟိုင်ကာသည် ရာ စိမွမႈလျက ကျေးဇူး 


ဇာ့ 
ငွာ 
0 
ဂိ 
ဒာ 
န္မ 


င္သ င္သ င္လ ဝ္ဝ 
26 ရှငဘုရငသည ကြည့်ရှုတော်မူသောအခါ| အလုရှရွ) အမွေး 


ပေါက်သော သားရဲကဲသိ ရည်လျားရှ လက်သ ်းတို့သ ် လင်း 
စရ ချြဲ ရှညလျားရွ ညး ပြ 


ယန်ဖါ် ခြေ ်းကဲ့သိ ရည်ရ တကိယ်လုံး 
န ညး ၉ ရှညွ ဘ ဘး 


ဖ 

ဘ 
မွာ က်န္လာစါ အေ င်သ င် န္ဓေ သားကာ 
ူျကနှ [ ည မှနဖျော့ မ 


နား (လွှ မျ ဏိ င္လ င္လ င္ဝ ရ င္လ င္လ 
27 ရှင်ဘုရင်သည်၉ြင်လျှင် ဝမ်းနည်းခြင်းရှိရွ် ထရှ် ဖကယမႈးနမႈး 
ဝ င ဝ ္ဟြး (လ စ ရျ ဝ 
ရှုလျက ငုကျေးလျက 'ဘုရားသခငကု 
ရျ ငလ မ 
အဘယသူ ဆောငခ့္သနညး! 
၂ ရျ ရျ ဝင င္လ ဝင 
28ထ အ ခါ သ့ သည စံ သံမ ရ် နုစံ သမ ဓါ 
န ြီ ၂ ဝ ချ ၀ 
မိမိ၀တ်လႆံ့ကို ချွတ်ရွ် ဓားသမားအပေါ် ထားရွ် အလန်သ ားသ 
ဂူ ဥူ ရ က | ဗြီ မြမါ မွန နး ဂ 
ြင့် ကြီးစွာသောစည်းစိမ်ကို ပေးရျ် ဟိုင် 
ဠိ စွာသောစညးစမကု ဧရ ဟုငကာ 
ရး ရ် 


၂ ရ ဝင ဒု မျ င 
29 ထုအခ ဟုငကာကၢ အရှငမငႈ စှ အသက ငတောမူပ စေ 


(8၂ င န် 
ကၠ ချမႈသာစေဓါ | 
ခြ 


င္ဝ င္သ ၀ ငာ င 
သော ဤသည်တို့သည် လောကသားတို့ အကျင့်ခြစ်ကုန်စါၢ 
င ငင လြ 


အုန်းပင်တစ်ပင်ကို ြစုပျိုးထောင်ပြီး ဘေးတိုက်ကွေး ဝ လှချလု 
[. ခြ ခြ ခြ ဝ ၂ ခြ 


င 
ကတယ | 
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[ဝ [ဝ န 
(ဂ နး စး န နး နး (ဒျ င္လ 
28 ဖာရောဘုရငကလညး! သငဖဧါသခငသည သင့ထက သာရွ် 
ရှ ငာ ဝ င္လ င္လ 
ကြီးမြတ်သော သူတယောကမျှ ရှသလောဟု မေးလျှငၢ သူသညံ 
န င္သ န ၂ ပာ နာ လျှိ နှာ န 
ငါ့အား ပြန်ပြောရန် ပုရွကဆတလေးတစံကောငကု စေလွှတ်ရွ် င 


(ရျ ဂြ နး စြီ `. 
နှင့ စကားစခြည်ေ ရန] 
၀ ငငဝ၀ 


၂၉ ဟိုင်ကာကလည်း! အရှင်မင်းကြီး သင်ဇါစိတ်ခ််ရှိသောအရာ 
(မျ 


၂ င ၀ ရျ ၀ န ဝ္ဝ 
(မာ ပြည့်စုံစေခြင်းငှာ အခြင့်ဆုံးသောဘုရားသခင်အား ငါအလိုရှိရွ်! 
း ၀ ၂ ကျ ခြ ဘ 
ဘ စသခင်သ ပြ အားကြီးသောသူတို့ကို ဇိမ် စေြင်းငှါ! 
ခုရား ည မြ ဘုကုး နဗ္ဗမျှ ဂ 
30 ထိအခါ ဖာရောဘရင်သည် အဘိကမ်အတက် တဲကို ပြင်ရ 
စ ရဘုရငေည ဉွ ၇ ပြေ 
စားစရာ အသာ58| သောက်ရရာနှင့် သူလိုအပ်သမျှကို ပေးဆောင် 
ရျ ငူ 
စေပဟ့ အမန္ဝောရှဓါ | 
း ၀ ပ 
31 ဦီးသောအခါ! သႆး က်ခြောက်သောခေ ာက် ဖာေ စ င်သ 
နု န ရတရ 
င ငင ဓ င ဝ င င င် မေါ်တင် 
ခရမႈရောငဇှင့ အနရောငကု ဝတ်ဆင်ရွှ် ပလ္လငတောပေ တွင 
င င င င ငာ. င င ၅ င္သ 
င်နေတော်မူသ{ြင့်! ဘုရင်မင်းမြတ်နှင့် မးမတအပေ ငးတု့သည 
န ၄ ဧ ၂ ၂ ကြ 


က်ဝါးချင်းကပ်လျက် ခြေ့ဝါးကို မှီရှ် ဦးညွှတ်ကြစါၢ 


င္လ င္လ (၂ င ဝ သျ မွ နှံ 
382 ဖာရောဘုရငသည အဘကမကု ခေါ်ဆောင်ခြင်းငှါ စေလွှတ 


ဖြင့် ်ြီး ရင္ဆိ ၀ ြြီး ၂ င္လ န် 

သဇင ပူဇောပ္ပႈမှ| ရှေ့တောဋ္ဌ ရှိခိုးရှ် ေ ကု နမႈလေဓါ] 

33 ဖာရောဘု င်ကလ ဒ် အိအဘိကႆၤ ငါသ ်မ ဒ်သူနှင်တုသ 

ရာ ရ ညး ခြ ည ည ၂ 1 

(ကျ ၀၀၀ ရျ န လျ သျ ငး 

ညး ငါ့နိုင်ငံမှ မှူးမတတုံ့သည အဘယသူနှင့တူသနညး1 

34 (ရျ င္သ ၂ န္လ ရှန ရ င္လ (ရု င 
ဟုငကာကလညး| အုအရှငါ အကျွနုပသည ဗေလရုပတုနှင့ 

တူပါဇါ# 

35 ၂ ငူ ငး ရို) င္က င္လ 
သွားလော့1 နက်ဖြန် ဤအရပ်သို့ ပြန်လာလော့ဟု မန့္ဝောမူ 

ရ င္လ (၂ရျ ရျ င္လ ဝငး ပ နး မး 

ဧ ဖာရောဘုရင အမန္ဝောရှိသညအတုံငး ဟုငကာသည သွား 


လေဇါ 


36 နက်{၆ြန္ဂ်နေ့ဉ် 
ဝ င င္လ ယျ (ရွ င္လ င ဓမ 
ခုးလျက ရှငဘုရငရှေ့တောဠ ပြ | မြ ရွ န် 

၂ င္လ င္လ 


င င (8၂ င္လ 
သောအခဿငးကှ ဝ၀တဆငရျ|] မှူးမတ်တို့သည် အစြူကို ၀တခဆင 


ခြ ၂ 
ကြာ် 
၀ ၂ မ 


င င္သ င္လ င္သ င 
37 ဖာရောဘုရငကလညး| အုအဘကဓမ ငါသည်မည်သူနှင့်တူသ 


ဟိင်ကာသည် ဖါရောဘရင်ထံတော်သိ သွားရွ် ရို 
ဘ ည ရာ ရ [၀ ငံ ရွ ရှ 
ည 


င္သ င္လ ရ ဗျ င္သ | န် (ရျ င္သ 
ယတောဓမါ ကျွနတု့သည နေနှင္ဝ္ဟူပ ရထ ဖာရောဘုရငကလညး| 


သင်ဇါ်ေ သို့သွားရှ် က်ြန် အ ပ်သိလာလောဟ မိန်တော် 

ရှရှဥသုတ္ထားရွူ နှ ကဤအရပသဿှး ကာ င 

မူး 

39 ထိအခါ ဖါေ ဘ့ င်သ မြ မိမိ င်ပြင်တော် 
စ ရှဘုရင္သသညြမမ 

ငး င္မ (ရျ ရျ ယ 

တ်စေဦြင်းငှာ အမိန့်တော်ရှိရွ်! ဖာရောဘုရငသ 


တ်ဆင်လှက် ပလ္သင်တော်ပေါ်မှာ ထိုင်ရ ဝင်ရွ် ရေေတော်ဠ် ထို 
လျက ပလ္လ စ္စာ ဝရ ရုဥဘမွ် 


ဝ 
ကၠ 
ဖ 
င 
ညြ 


လေဇါ 


(၂ န 
ည်း# အ င ၂ 
ဝ ငု ဝ င င င္သ င င 
41 အဘကမကဂကၤ အုအရှငါ မငဟာ လနဲ့တူတယ်1 မငးမှုးမတ 


င င္သ ဝ ပဲ (ရျ 
တေက ဂြိုဟ်တွေ; ကြယ်တွေလိုပ် ပါ သားလော1 နက်ဖြန် ဤအရ 
ဝ ရ. ၀ [ ဝ ဝ 
စစ္လို့ ရ (၂ ချ န် 
ပဋ္ဌနေလော့ဟု မန့္ဝတောမှုဓ | 
င္သ (၂ 


42 ထိုအခါ ဒီရှောကုရးသ၉း မိမိကျွန်တို့ကို မေမြး မြ 


ပ် 


င 


မျိုးမျိုးရှိသော ဝတ်လုံကို ဝတ်စေရွ်! ဖာရောဘုရင်သည် အနီရော 


င ဓ င ဝ နး င င င င ဂ 
င ကတ္တပ ၀တစုကု ၀ဝ၀တခဓငကာ ပလငတောပေ တွင ထုငကာ 


ဓ 
ဦးချလေဇာါ! 
4 (၂ စး န င ပ 

အျ က အမာ ၁၁၇၀ နတင ဆ 
တ သ ဝူ ငါ့ဗိုလ် လ်တေ ဘယ်သုနဲတလဲ႔' သခင် မင်းဧပ 
န နည်း ငြ ဝံ ချြ ဗ ရ 
ယ်လနဲ့တူတယ်# 

၀ |. 
44 ထိ ကြာင်း ကို ၀ နှံ င ကြား နံ 

ထို အ ကြောင်း ရှင် ဘု ရင် း တော် 


မှူ 
ဝိ မ်ႈ အကြှန္ပုပျကို အကြြန္မုပျကို အကြို ဗလရုပ်တု 


၈ 
ပာ 


မျ (ဝျ ငး မျှ ငီး 
48 မး ဟုငကာသည ကျယလောငသောအသနှင့ အော်ပြေသ 
( ပက္ကြ ဝ င္သ (ရျ င (လျ ) ဝင င 
အရှငမငႈ ကို ရည်ညွှန်းရွ် ပလ္လငတောပေ မှာ ထုငတော 


ခြ 
ပါနှင့် အေရ ကြီးသည် မည်သူကို မည်ပုံ, မှု မှူး မတ်တော်နှ 


င 
င့်တူသနည်းဟု သင္အား ငါပြောမည်အကြောင်း! င်ရါခြေခိ့ထ 
ရ် ထလော့ဟု! 
င 


49 ရှ် ၆ မိလျှာစါလွတ်လွတ်လပ် လပ်နှင့် ရဲရင့်စွာ 


ဝ ဝ 


င္သ င 9၂ 
မး ၆ 
င္သ ရှစ် 


(၂ ဝ 
ကြီးသည် အဘယ သူနှင့် တူသနည်း ဝါ မှူးမတ်တော်တို့ကို ငါရိ 


ြေဆိုခြင်းအတွက် စိတ် ပ်ထေးေ ဓါ ထိအခါ ဖာရရောဘ င်သ 
[၂၈ ရှု နေ ဘ တုရ 

င 

(များ 


ကာရှေဋ် ရပ်လျက်! သင်ဇါအရှင်မင်း 
ဂ ရ ငျ ရှင်မင်း 


ငေ 
ဧဝ 
ဧ 


ည်အကြော့င်း ယခုပြောပါလော့ဟု မိန့်တော်မူ 
ခြ စာ မြ ဝ ခြ 


50 တ ၉ ဒါအရှင်သည် ကော စ်နေ ဘု 
မ်းသ လေတိုက်ရွ် မိးရွှာသော အခါ! 
ဂး ဘ ရ ခ 
ဒျမ ရမျ ရျ င္ဝ င္လ ချ 
51 မိုဃ်းချုန်းခြင်းကို အမိန့်တော်ရှိရွ်! လင်းစေရွ်! မိုဃ်းရွာစေရွ်; 


(၂ (~ င င လျို နျ ၁၂. င္လ 
နေကု ကိုင်ထားသ{ြင့် လနှင့်ကြယ်တို့ကို မပေးဘ| ဗုငးႈ ကမ 


(6) လျှ 
53 ထိုစကားကို အရြေးခံရှင်ကြငး ဆါ အလျန်ိတ်ဖျက်ှ 
းစွာအမျက်ထွက်ရှ် အိုအချင်းလူ အမှန်အတိုင်းပြောပါ မင်းက 
ဘယ်သူလဲဆိုတာ ပြောပြပေးပါ' 


54 အမှန်အတိုင်းဟြောလေစါ်႔ 'ကွ ကျွန်ုပ် သည် သနာခရိပ်မင်း င်းကြီးစါ 
င္သ 
ယ 


နို မျ ၀၄. ငမ င. ကြီးဖြတ်ဆုံ 
ကုယရေးကု တာကောင၀၈၀င င်များထဲမှ ဘအ ဆံး စာရေး 
င ဝင ရျ ငင ဒ 
တော်ကြီး ဟိုင်ကာ{ြစ်ဦြီး ကျွနုပသည သူဇါဘုရင်ခံ| သူဇါနိုင်ငံဘု 
န ခြ ခြ ခြ |. ခြီ စူး 
ရျ န် ဝ ၀၉ င င္လ 
ပ သူဓ အဓိပတိစြစ်သည်# 
င (၀ ၂ဧျ 
သူ ဂကၢ ဤ စကား ကု သင အမှန အတူငႈး 
၂. ဝင 
စ လေ နြ အု ကွပ် က်ကြောင်း စကု ဟုငကာ 


ကြားရသော်လည်း သင်သည် အသက်ရှင်ရှ် ကျန်းမာနေပုံရသည်1 
56 ဟိင်ကာကလ စ္ခု မန်ပါသ ပြ ဝက်ထားသောအ ကိ သိ 
ဘး ညး မ ညး မြ ရပြကၠ 
င ငဝ ဓ ၃ င 
တောမ္မံသော ဘုရားသခငကု ချီးမွမ်းကြလော့ အကြောင်းမူကား! 
န ခြ ခြ ဝိ ဥ န 
ငါအ င်မင်းကြီးသ ဉ် ငါကိသတ် န် အမိန့်ရှိရှ် လယတ်မာတိဇါ 
ရှ ပ သြားက ရန နှ လူယု [၀ 
င္သ င င္လ င္သ င င 
စကားကု ယုံကြည်သော်လည်း! ထာဝရဘုရား ကယလ္ညတတောမူ 
(၆ လျူ ဝ ရျ င 
~ါ်ဘထျ ငါ့အားကိုးစားသောသူသည် မင်္ဂလာရှိဇါဟု မိန့်တော်မူဇါၢ 
၀ ဂ ဧ ပ း န 
57 င ဖျ ဖြန် င်း ရီ 
ဖာရောဘုရငကလည1| နက ဤအရပ်သို့သွားလော့1 ငူး 
ငု စ္လ ရဥန မ ငါ 
မတ] ငးနုငငနှင့ ငါ့ပြည်သားတို့ထံမှ မား မကြားဘူးသော စကားတဒခွ 


င. (ရျ ဝင င န် 
နးကု ငေ လော့ဟု ဟုငကာအား မန့တောမူဓ | 


လှည့စားတာ င မေမြ ရော ၄ 


မေး ခွန်း တိုင်း ကို စြေသည်# လင်း က အတး များ သည် နေ့စ 


ဝ 
ကန တ်အထိပ်ခြစ်သည်# ရှေးကျမ်းဂန်များတွင် တွေ့ရခဲသော ဥာ 
(၂ င င္သ င င င္သ 
ဏ်ပညာကို အခနးငယ ၃၄- ၄၅ တွင ဖော်ပြထားသည် 


(၂ ရျ 


(လ ဖြစ စူ ချူ ၁ ဂု မျု မျ င 
[| တဖန ဟုငကာသည မိမိအိမ်သို့သွားရှ် ဤပညာရှိနှင့်စပ်လျဉ်း 


ရ် စာတစ်စောင်ရေးလေဇါၢ 


2 {မြ ၉ င ဝင ဝ ဥြို 
အာရှုရရှငဘုရင သနာခရပမှ] နနေဝေ [ 
၂ ဓ ဓ ငး ရျ) (ရျ င မျ ဝ ရ 
ဖ် အု အေရ ရင ဘုရငများ လုအပခေ ကြော့ 


င်း ညီအစ်ကိုတစ်ဦး နှင့်တစ်ဦး ဘုရင်များ ဂ အပြောင် ကျွန်ုပ် 


င္လ 
ဇါမျှော်လင့်ချက်မှာ ရွှေအခွကကူး မ ငေ ငှားရန် လိုအပ်သော 
င ဝ င လဝ ဋ္ဌ ၅ င္လ (၆ စြ လူ 
ကြောင့် အချသော စစသူ တု့သ င်သ သူတု့အပေါဋ သုးစွ 
စေြင်းငှါ ခဏကြာမှ ငါပေ စ္စလိက်မယ်' 
၂ ၂ ဘ 


4ထို အ ခါသူ သည် စာ ကို ခေါက် ရွံ နက် {န် 


န ဒရ ၉ ၁ 


ဂက 
စ 


ပှ 
ပါ ဘူး ဆို ငါ 


6 တဖန် ကာကလည်း! ဤအရာသည် ငါ့အရှင်မင်းကြီႈခ် ဘအ 
ကြေးတင်သော အကြေးဖြစ်သည်တကား 


င င္သ (၂၂ (စစျ န္တ ယျ န် ရျြချ ၈ 
7 ဖာရောဘုရငကလညး18 အုဟုငကာ ရှငဘုရငဧ၈ အမှုတောဠ္ဌ ရုး 


ဟု့ 

ဖ 
ဝင 
ဟုင 
[ 


သားသော သင်နင်တပါဇါ႔ 
ဂ္ဂ ၂ 


င င (ရု င္ဝ (၂ င္လ 
8 သင္အား ဥာဏပညာနှင့ ပြည့်စုံစေရွ် ဒဿနကဗေဒပညာနှင့ 


င င င င ဒ ဠ် ဝ 
တနဆာဆငပေးတောမူသော ဘုရားသခငသည မဂလာရှစေသ 


ဝံ 

င္ဝ ၂၃ 

အရာ ကျနရှနေသေးသည 

ဝ ဝင ငု င္လ ငာ င 

10 ထိုအခါ ဟုငကာကၢ နားထောင်ခြင်းသည် နာခံခြင်းစြစ်ဇါ |] မငး 
န ချြျမေ၂ ငး ကါမ မြူ ၂ 

ဘုရား အကျွနုပတုကု ထုးကျောကၢ ရစေ လုပသားတု့ကု ဘ 


ငပ ရျ | င္သ ဝ င ၂ချံ 9၂ စျ င 
ကျွနုပတု့ကု ဆငပေးပ သည) အလုတောအတုငး ကုယတော 


စ္တ ဘ သျှို န ၂ 
13 ထိအခါ သူငယတု့သည အ့တက္ယူခါ| ရွကုယူ 
| ၂ (၀ | ခြိ ၀ ၂၀ [ [၀ 
င္သ ရျ င င 
သည ပျင်းရိစွာရပ်နေသောကြောင့် 
စေြင်းငှာ 
14 လူအစုအဝေးတို့သ မြ အံ့သြဉြင်းရှိရွ် အံ့သြဉြင်းရှိကြၢ င် 
ဒီတုသညြ ရှရ အ့ ရှ ရှ 


န 
င ဖျ င င္သ 
16 ရှငဘုရင င်ကလည်း! စီ အရူး းဖြစ်စါ 1 ဤအကွာအဝေး 
၂ င္ဝ (ရျ ဇ င္သ င္ဝငံ သက 
ထ တစစ္ဝတစခုကု အဘယသူယူဆောငနုငသနညၢ11 
ခြ ဤ | |. ခြီ 


တည်းခ် ရဲတိုက် စွာ ဆောက်ပေလိမ့်မ မြ မိန်တော်မှဇ် 
ညားမွ တား ပြ 


န ဝ ငာ ရ. (ရှ ငင န င 

ဝပ်စွာနေလော့ င တု့သည ပ စ္စန့ 
ချ င မျ မျပ ပ္တ မှ (ရျ ရွ ရ 

လွှတ်ပြီးနောက် နက်ဖြန် ငါထသုလာလောဟု မန့္ဝတောမှု | 

ငဲ ဝ ဂြ 6: ပြ ြီ 


ဝင 
ဟုင ကာ သ သူ အမ ဿ္ဘျ္ဍျ့ 


သွား ရွ ခြ မြ ပ 


ရောက လာ ငါ ဖာရောမင်း ပြာ အိုဟိုင် 


၈ 


(ရျ သး 
ကာ|  . သတင်းကား အဘ 


(၂ လ ငး 
21 ဖာရောဘုရင်သည် ဟိုင်ကာကိုခေါ်ဆောင်ခြင်းငှါ စေလွှတ်ရွ်! 
ဝင င င္သ င္သ ချ င္သ ကာင န 
ဟုငကာ မြမ အဘယ်ကြောင့် ဤမျှလောက် ရိုက်ခတ်ရွ် 


၂ျုမျိင့) င (ရ င (ပ 
လူမှကကှ ရူ ရိုက်သနည်းဟု မေးတောမူလျှငါ 
ခြ [. ခြ ခြ 


22 (၂ဧျ ဇလ င ကား ) ရင္မ သုး မွ ငံ ငါ 
မမန မြး | အကယစငစစ သူသည င 


အား အျ တန်သော အကျင့်တို ကျူး လွန်ခဲ့ပြီ;ႈ ဤအရိုက်ခံ ရ 
ခြင်း နှင့် ကြိမ်း မောင်း က ကို မာကြ အကြောင်း မူကား! 
အရှင်မင်းကြီး သနာခရိပ်သည် ကျွန်ုပ်အား ််ကောင်းတစ် 
ကောင် ပေးသနားတော်မူသ{ြင့်! ပြင်းထန်သော အသံနှင့် ပြည့်စုံ 

၂ (ရျ ၀ ၀၀ ၂ နး 
နေ့ရောညပါ အချိန်များကို သိရပါသည်! 
23 ထို အ ခါ ကြောင် သည် ဤ ည တွင် ထ ရ် ခေါ 


မူ ဧ 
မြီ 
င 


24 ဖာရောဘုရင်ကလည်း အိုဟိုင်ကာ သင်သည် အသက်ကြီးရွ် 
သူငယ်ြန္ဂ်ခြင်းခ် ကြီးလာရွ် သက် က ၇ န ငါခြင်စါၢ အဲ 

ဂုတ္တူပြည်နှင့် နိနေဝေခြို့ကြားတွင် င် ကြိုးခြေက်ကျိပ်ရှစ်ကောင်ရှိရွ် 
မာ မည်ကဲ့သို့ ဖြက်သျားသနည်း မင်ရဲကြက်ရေါင်းကို ဇြ 


င ချ ရျ ငင 
တွင ~. အရှင်မင်းကြီး စိတောနှင့ သား 

ဖြူး င (ရျ ဒ (ဂ င်ဲ (8၂ င္သ ငဝ ဥ 
ငယတုူုကု မြ မြနမ သငဓါ ရတုသည အဘယသူ ဝိ 


စး 
ဝင (ဒ ြင်း န် ၀ ( မျူ ပြည် ဝ ငဝ ရြစိ) 
၂ ဒ ြားစေအသသညးဗဂုတက္တူပြည္သှ့ မည္ညုူရောကရှနု 
နး 
င်မည်နည်း; 
ဠ် 

26 ဖာရောဘုရင်ကြားသောအခါ! 
27 လျှ င္သ (ခရ ငင (ဂ စား င လ 

ဖာရောဘုရငကလညး! အုဟုငကာ! ကျွနုပသည ပငလယသ 


ကြိုးများကို လုပ်စေလိုပါသည်ဟု လျှောက်လေဇါ 


ရှစျ) နာ 
28 ဟိုင်ကာကလည်း အရှင်မင်း ဆာ အကျွနုပကု ကြိုးတစ်ချော 
ရျ နာ က (မျန် (ရျ | (ရျ (မျှ 
ငးကု ဘဏ္ဍာတုံကထက ဆောငခဲတောမူပါဟု လျှောက်သော! 


ဠု 


၀၀ င နး င ရစ 
30 ဟုငကာကလညး! ကုယတောကျွနတု့ကု ဤကြိုး 
မျး. ဝ. ငဝ ဝင ၀ 
ဟု အမိန့်တော်ရှိရွ်! အလုံတောရှုတိုငံ; ထိုကြိုးနှင့်တူသော ချညံ 
ကိ ငါရက်စေမည်ဟ ဆိဖါါ 
[ခ ရႈ ညှ ၂ | 
31 ဖါရောဘုရင်ကလည်8 အိဟိင်ကာ! အ ပ်ဒ် ကြိတ်ဆုံေ 
ရာ ရ ညး ချူ] ဤဤ ရႈ ဗြီ ဘ ကျာ 
ငန (ဓ ပ င င (6) | ရမွ င ရျ 
က်ရှိ ကျိုးပြီးစ်ရဤှ အပ်ချုပ်စေလိုပါသည်ဟု လျှောက်လျှင်; 
၀ ပါ ထိ (ဂျ 
ကျောက် 


82 ထိအခါ ဟို ဟိုင်ကာသည် ထို 


8၀ 
ဥိ 
ဓာ 

အာ 


နု ၂ (ငိ ၀၀၀ င္လ င္ဝ 
33 ဖာရောဘုရငအား| အုအရှငါ ငါကနိုင်ငံဘြားသားပါ အပချုပဖုူံ 
န (ဖု ၂ န္လ [၀ 
စစ (၂ 
ကရယာဓရှဘူး1 
ဝ ရး င ၀ ရြစရျ 
34 သံရာတ္ဝငါၤ ကြိတ်ဆုံေ ကက ငါချုပ်နိုင်စေခြင်းငှာ သင်ဇါ် 
ခြ ဝ ခြ ဒ ခြ 
(9၂ စူ ရျ နး 


င္လ လန္လိုရျ 
တညးဟု မံန့္ဝတောမူဇဓါ[ 
ငံ င္လ (ရျ ဝ ဝင င ဝ၀၉၈င န် 
36 ဖာရောဘုရငသည ဟုငကာကု အောင်နိုင်သည်ကိုမြင်ရွ် သါ 
ဂး (လူ ဝ င မျ 
အစြေကို ြန်ပေး တး | ချက်စား စစၱတလှုပရှား ရှ် သုးနှစ်အခွန 
ကောက်ရွ် ဟိုင်ကာဦြိုသို့ ဆောင်ခဲ့ရန် အမိန့်ပေးခဲ့သည် 
င ၀ ဝ (င (ရျ ငား နှံ 
37 ဝတ်လုံကိုချွတ်ရှ် ဟုငကာနှင့ သူဇါစစ်သူရဲများ ကျွန်များ ဝါ 
ရျ 


(လျို 


လလ (ခ 
38 သူ က အ ရှင ငြ အ ရှင ဇဧါ အ စမ်း သ 
ြီ ၂ ၂ (@) 
၂ လျ ရ ငး ငး န် ငိမ် 
တ္တ နှင့ သူ ဓါ ဆရာဝန များ ဓါ မာ န| သ 
က် 


စာ သား လေား မင်းကြိုက်တဲ့ စူလတန်တွေရှိလား! အရှ 
ဝ ဝ ဝ ပ္ရွ ၀၂ ၂ 
ငု ပ ဝင ဂီ ငင ဒါ င င 
င်မင်းကြီး သနာခရပအား အကျွနုပ နှုတခွနးဆကသရဌ လက 
င ငယ ဝ ပါ င္သ င္လ 
ဆောငများ မညက့္သျ့ ပေးလုကပ သန ဟု မေးတောမူပ | 


39 ထိအခါ ဟိင်ကာသ မြ ထရ္ပ် ဖာရောဘ င်စါလက်ကိ မ်း 
ဘ စ ည ရ ရာ ရူ ဘ န လျ 


င ဘို့ လျ (၂ င င (ရျ (ဂ (န္တ သ 
ဂက ရှေ့တောဠ ခြေကြီးကို နမႈလျကၢ ခွနအားနှင့ ဘဏ္ဍာတောဠ စ 


င င္သ ဝ ဝ ငဝ လ င္လ 
40 ဖာရောဘုရငသည ထရွ် အာရှုရ သူ့မဟုတ နိနေဝေရြို် မည 
လူ ဝင (ရျ 


သူမျှ အဲဂုတ္တုပြည်ခ် မနေစေဘဲ! ဟုငကာနှ နှင့ လိုက်ရမည်အကြော 


ငး 


၈ 


41 ထိုအခါ ဟိုင်ကာသည် သွားရွ ဖါရော 
ည်နှင့် နိနေဝေညြည်ကို ရှာရ သူ် ဘဏ္ဍာနင့် 
အခြား ရှိလေဇါး 


ပိ 
၁၈၈ ဓာ 
၀ာ 
၀ 
ပြ ဝမ 
~ 
မြာ 
ဓာ 
တာ 


(ရျ င္သ င ငင င င 
42 ဟိုင်ကာလာမည်အကြောင်း သနာခရိပ်မင်းကြီးထံ သတင်းကြား 
ခြ 
သောအခါ! မင်းကြီးသ င် ခရီးဦးကြိုပြူခြင်းငှါ ထွက်သွားရွ် အလှန် 
န ညးခရဥား မူ ၂ မွားရွ န 
မျ ငင ချူမျ င ဝါ ဝင င 
ဝမ်းခြောက်ခြင်းရှိရွှ် ဗွေ့ဖကနမႈရှု့လျကၢ ကြိုဆိုပ် ဓ ဟု မနော 


ဓ ဝင ဝင င င္လ င ငီ 
မါ် ငါ့ညီ ဟုငကာ| ငါနိုင်ငံတော်ဇါ ခွနအ္အားနှင့ ငါ့နယ်ပယ်ဇစါ် 
န 0 ဖြ ၀ ဝဲ သျ င် 


ချ (၂ ဖျ န ၀ င္သ 
ငိ ဆု သော လညး ငါ ထ ရ မည ရာ 
ကို တောင် လော့ 
၂ ဝင (၂ ငင င င္ဝ 
44 ထိအခါ ဟုငကာက အိုအရှင်မင်းကြီး ထာဝရအသကတောရှ 
ခြ ခြ ခြ ၂ ၂ 


င ဗဒ္တု ရျ င 
တော်မူပါဟု လျှောက်လေဇါၢ အရှင်မင်းကြီ ကျေးဇူး တောမူ 
`. မွ 


) ရ န် င မ္လ ငီ န် င္ဝ 
ပျ ငါ အသကသည ဘု စိသခငနှင့ သူဓါ လက်ခွ်ရှိသောကြော 


သူ 
င 
ဝ (၂၂၂ ၂ ဧျ ဝ င ဝင 
45 ထိအခါ သနာခရိပ်မင်းကြီးကၢ ၆ ငါချစ်သော ဟုငကာ| အဘူ 
[. စ ခြ ခြ 
င္ဝ န် ၀ ၀ ရ ငါ (မ ငံ စု ငမ ငံ 
ဆမမဓါ ဘူတာရူုကု ငါ ကုလယရေးကုယတာ ကောငစဝငများနှ 
ခြ န ခြ ၂ 


အောင်; ဖာရောဘုရင်နှင့် မည်ကဲ့သို့ ပေါင်းဘော်သနည်းဟု မေး 


စီး 


[ 
င င င ဝ္ဝ င့ လူဝ မး င င္ည 
တောမှုလျှငါ မေးသမျှတု့ကု မညက္သသ္သူ စြေကြားသနည်း1; အခွန 


ဝ ကြ 
င ဝ ချုင္မ ကျ ၁ ဝျ  နစ္ပို္ဆို င္က မျ ) မု ရပ င င္လ 
တောတုူ့ကု မ က္သူ ရရှခ္သညကုငဝုငး အဝ၀တနှင့ လကဆောင 
များ 
ဝငး ချြ ရျ ဖျ မျပ) 
47 သနာခရိပ်မင်းကြီးသည် ကြီးစွာသော ၀မေ က်ြင် ရှိရ ဤ 


အ ခါ ၂၉၁၂ ၂၂၇၂ ၂ 


ဂြ 
ထ 
8၀ 


နှာ မမ ဂး င 
တောအသက ရှငတော ဓူ 


ပါ စေ! အရှင်မင်းကြီး 
| ၂ 
ဒျ နီး ဏီ နာ ကျ ဏျိုင္ကုငိုလျှိူြိုး! အ 
ဓ ဘေးကင်းခြင်းနှင့် ကြီးမြတ်ခြင်းါ် စည်းစိမ်ကို ငါအလိုမရှိ! 
၂၀ [ရ စ ၂ 


၂ ငး ဒစ္ကို သူ ငး ၉၂၂ ဖြူ ဧျ 

49 အု သခငဝါ စည်းစိမ်ဥစ္စာနှင့်ရှင်းစါအလိုကိုငါအဘယ်သို့ပြုနိုင် 
င္သ (၂ (မ ရျ 

သနည ကျေးဇူးပြုလိုလျှင် ငါ့နှမ~ဇၢါသား နာဒ ကု ငါ့အား ပေးသ 
င 


(၆ င ဝလ င င 
နားရ! သူသွေးကု ပေးသနားရွ် အစြစ်မရှိဘဲ ချုပ်နှောင်စေခြင်းငှာ 
50 သ ာခရိပ်မင်းကြီးကလ စ္ခု သကိယပါ|! ငါပေးပြီဟု မိန်တော် 

ရှ င ညး သူကိုသူ ခြု မန 
မူစါ႔ ဟိင်ကာသည် သူညီမဇဓါသား ာဒန်ကိုယူရှ် သံကြိုးနှင့် မြ 
န ခြ ည သူည .ရု္ဓဗရကုညူနွ ိနှငျည 
င ဝ္တ ဋ် င 
နှောင်ရှ် သုအမသခေါသားကာ ခြေဖဝါ ဝိ သံကြိုးလေးတချောင်း 
၂ [၂၀ ဂြ ဝံ 
(၈ ရကျ ၈ င္လ င င္သ လ် 
ကု တင်းတင်းကျပ်ကျပ်ဖြင့် ချညနှောငကာ ချညနှောငထားလေ 


ငါ အငြိမ်းစားယူမည့်နေရာအနားတွင် မှောင်မိုက်သောအခန်းတ 
ခြ % ဝ ၂ ခြ 
စ်ခုထဲသိ ဝင်ကာ နေ့တိုင်း မုန့်တစ်လုံ စန္လင် ရေအနည်းငယ်ပေးရန် 
ခြ [ဝ ပ [. [၀ စ. 6 
င (၂ ဝ ဂျ ငး လူ င္သ 
အတွက နေဗုဟာလကု အရာရှအ ခန့ထားခ္သည1 


အဟိကာဇါ တ္ဝတော်သ ငယ် င်း ဝိ ပ ကိ ဦီးခြောက်စေ 
ကြ ဧ ချငးများ ပညာကု 


သော ဥပမာများ1 ထိတ်လန့်ဖွယ်ရာ ပုံရိပ်များ; ဂျာ က ကော 


င ဂး (ရ ရျ င္သ ရူး င္သ င္လ 
ငလေးကု ချစစရာကောငးတံ့ နာမညတွေခေ တယ| ဤတွင် 


န ရ် င င္ဝ ဝ င င 
4၂၂ ဓါ ဇာတလမႈကုအဆုးသတသည [1 


ဉ က) 
တော ဓူ န 


ဝ 


၂ 


ပ္တ နး င္သ ရျ ၂ င ၀၀ မျ 
အား ငါပြုခဲ့ပြးႈ အကျညးတနစေသော ဆုးယုတဓမှုတု့ကု သတပ 


န ခး 
မျ ရျ ဖျ န င္သ 
ခြင်းဖြင့်လည်း ဆုချခဲ့သည်# 


ဝ န (ရျ င္သ .ရဉ္ကိုြြ လျို». င င 
3 အံ့ငါသား[ နားမထောငသောသူသည လညပငးကု ပွတ်သပ်ရွ် 
ခြ ဝ |]. [. ၀ 


2 အို နာဒန်ၤ ငါသား ကောင်းခြတ်သော စေတနာရှူသမှ 
ဦးကာ ငဘ ဒ နာရှသဂျှ 


8၀ 
ဝိ 


နားထောင်စေမည်ဟု သုတ္တံစကားခ် ဆိုထားဇၢ်1 
မွ င္လ င င္သ င္သ နး ဒျ ရ (၂ 
4 နာဒနကလည1| သငသည အဘယ်အကြောင်းကြော့င့် းကု ဘအ 
မျက်ထွက်သနည်းဟု မေးလျှင်; 
5 ဌာ ကျား င္လ န င္သ အျငိ) စြီ ဝူ င ကျ 
တဖန ဟုငကာကလညး1 င သည သငကု စုပျိုးထောင်ရှ် ဆုး 
ဝ င 


(ရျ င င င ဝ 
မသွန်သင်သောကြောင့်! သငက ဂုဏအသရေ![ အရိုအသေပေးရွ် 
၉) ၀ ၀ [5 | | 


မ္မ င င. ၂၃၂ ဂ ရင္က ဝူ င 
ကြီးမြတ်စေရွ် အကောင်းဆုံးမျိုးပွားစေခြင်းငှာ ြစုပျိုးထောင်ရွ်း 
င င္သ န န် ရမ န န င ဝင န် 
သငသည ငါ အမွေခံ{ြစ်လိုသောင့် ငး့နေရာဠ ထုငနေဓါ | ဤ 
နာ ပ ငး င ငး ငျ (ရျစျးချ ၂ ၉းချ 
လောကဋဠ ကုလယတောသည အကျွနုပကု သတ်ခြင်းတို့}ြင့် ြမူရ်း 


6 သိသော်လ ပြ ငါသ မြ မှားယွင်းကြောင်းကို ထာဝ၀ရဘ ဝိ သိ 
[၀ ညး ညားဗဠဝး င ရဘုရား 
င ရိ င င င ငါကိ 
တော်မူရွ်! င္အဘူ့ သငထားတောမူသော ဘဏ္ဍာတောမှ ကု က 
ယ်တင်တော်မဇါ႔ အကြောင်းမူကား ထာဝ၀ရဘရားသ င် င စဲ 
န ဘ င ရဘုရားသည္ဟ ကျူး 
၀ င ~ ဝဝ င ရျ ရျ င 
သောစတဇဧလးတာ ငေ က်စေရွ်ါ ြူစူခြင်းနှင့် ဓမာနထောငလွှား 
ဂျူ ရ ဂ 1 ဧ မ ~ 


ငါ ဝါ ့္ဝါန္လင်ထိး (၂ ဖျ မျု | မျု 
7 ဘု ငား ခေ ဝၢနှငထုးရွ ထုးထွငးသော ကငဓခႈကောကက့ 


ဝ င `. န ငး 
သူ့ သငသ ငါ့အား ပေးတောမူ | 


(၈ င ငဝ လူ င္သ ငမ 
8 အဲ ငါသား! မငက အရူးအခြစ်ကိုစားနေတဲ့ ဒရယန္ဝ္ဟူတယၢ 3 
[. ၀ မြ [ ငြ ၀ | 
ငာ င င င ဝင 
နေ့ရော နက်ဖြန်ရော ငါ့အခြစ်မှာ ပုနံးအောငးနေလမ့မယ" 
9အိ ငါသား! မ်းအေးသောဆောင်း သီဒ် သစဇာ််ရဲဘော်ရဲဘက် 
စူ ငား! ချး မ ဥဿ သူမရ ရ 
င ချြ ငင (၆ 
အ၀ဝတအချညးစညးကု ြြင်ဖူးသည်{စြစ်ရှ်း ရေအေးကိုယူရွ် သူအ 
ပေါဒ်လောင်းလေဇါ 
10 အို ငါသား! ကျောက်ခဲကိုယူရှ် သခင်ဘု းကိုခဲနှင့်ပစ်ခြင်းငှာ 
ချြ ၈ စုယူဌ စုရကုဝ၄ ဂ 
ရကျ ဝ (ရူ ၀ ဝ 
ကောငးကငသူပစချသော သူက့သူ] ကျောကသည မထမခု 
င့် မ န ဂ 
ဘ သု ရောကဘ 
(၈ (လျူ ဝ ဝ (၆ 
11 အံ့ ငါသား! သငသည ငါကိ ရိုသေလေးစားဦြီႈ ငါစကားကိ 
ဒ ဝ င ၂: ၀ ြ 


ားထောင်ခဲလင် သင်သည် ငါစ အမွေခံ{ြစ်ခဲ့မ ်ြစ်ပြီ ငါစါအ 
န မ ၀ ပျ ည ဝိ ၀ ည ခြ 


ဝ င င္သ မှ ဇ င္သ 
13 အံ့ ငါသား! ငါသေသောအခါ သငသည ငါ့အမွေခံဖြစ်မည်ဟု 
၀ ဝ စ္က ခြ 


န င န င င္သ မျ င ဝ ငုလျဉင္လွ စစး ကိ 
ငါထငရေါ] သငသည ြူစူခြင်း နှင မိုက်မဲခြင်း အားဖြင့် ငးကု သ 


ငဝ ဝ ငဝ 
တလုသော စတရှရွ] ထာ ၀ ရ ဘု ရား ဓူ ကားထ သ 
(ရျ င္သ 
င 


ဓါ ပရိ န (ကျ င န် 
ရယာယံ မှ ကယံ လွှှတံ တောံ မူ ဓါ! 
၀ င ချ ~ {ရ 
14 အုံ ငါ့သား ကုန်းပေါ်မှာ ထောငံထားသော ထောငံချောကံကဲ့ 
သိ ငါ့ထံမှာထားရွ်! စာငက်တစ်ကောင်ေ က်လာရွ် ထောင်ေ 
[၀ ၀ ၂ ရွ ] ရာ ရ ချာ 
မွိ ၁) န် (မူ့ နီး မျို) စ န (ရျ 
ကကုံ တွေ့ဒါ4 စာငှကံက ထောငံချောကကုံမေးတယၢ ထောငံ 
ချောက်က “ဒီမာ ဘရားသခင်ကိ ငါဆုတောင်းနေတယ်” လို့ပြော 
ချာ ၂ ရြး ဘ ဘး ပး န [၀ 
တယ်; 
ဝ နှီ (မျှိူုင္တီရှ ရျ (ရျ နီ 
15 သုံးကလေးကလညံး သငံကိုငံဆောငံသောသစံသားသညံ အ 
ဘယ်သိနည်းဟ မေးဇါ်႔ “အဲဒါက ဆတောင်းနေတဲအခ်ါန်မှာ ငါ 
သြ ဘ ပ ဘ ဂ နှူ ဥ ချနမှ 
ရျ ဥ ရျ (ဂျှ ရြိ လျ ရျ (6) င္လ 
ထောငထားတဲ့ ဝကသစံချပငပဲ ဟု ထောငံချောကံက ဆုံသညံ1 
16 ဝငး ရျ န် ဒျ ခ နး (9) င္သ မ 
ထုံမနးမကၢ သငဓါနှူတံ်ဋ အဘယံအရာရှသနညံးဟု မေးလျှ 
င္လ နိ (မျ စာ ဒ္ဒ နား ရျ လူ့  ရစ္တ္ကြီ ဝ 
ငၢ ထောငချောက်က အဲဒါက ငတၱမွတံသူနဲ့ ဆင်းရဲသားအားလုံး 
(@) ဤ ြ | 
င န င စ နဲ င္ဝ လူ (6) ငာ 
အတွက ငါသယံလာတဲ့ မုနံ့နဲ့ စားနပံရဲက္ခာပဲ ဟုဆုံသညံ! 
(@) [ |၀|၀ ခ လ 
င (ရျ (၂ 
17ကျွန် တော် က ဒါ ဆို 
ဝ ငြ ဝ 
နေ လုံ့လာ စားရ မလား လုံ့သုံး 
င (အျ င ရ င ဝ 
ထောငံချောက်ကလညံး လာလော့ ဝကသညံ စားအံ့သောငှါ ချ 
ရျ (ရွ 
ဉ်းကပ်ဇါ# 
ဝ င ကီ ရျ စီး ရျ 
18သူ့ သော ထောင ချောက ပေါက် လာ ဥ ဝက 
န် နီး ရျ (8) င (9 
သား ဧါ လညံ ပငး ကု ဖမ: မံ ဓါ 
19 ထိအခါ ကြက်ကလေးကလ ဒ် န်အ သည် ငတ်မ မွတ်သော 
စ ဒက္ကလည္သြးး ဤအရဉ္ညှညှ 
သ္အတက် သင်ဇါ်မုန့်ဖြစ်လျှင် ဘရားသခင်သည် သင် ဆင်း နှင့် 
န ဝံ န္က ပျ ရား ည ဝံ ` 
င ၀ ဝ (ရပ | 
ကရုဏာတောံတို့ကို လကဲမခံပါ 
20 င်းသ မြ သင်ဇၢ်အစာခေ င်ခြင်းနှင့် သင်ဇၢ်ဆတောင်း က်ြစ် 
ဌှ င ည ရှာ ဂ ဘ ချ 
န ရှိ နု ရျ ဒမ င 
ပါကၢ သင်ဇါအစာရှောင်ခြင်း! သင်စါဆုတောင်းခြင်းကို ဘုရားသ 
၂ ဖြ | [ဒြ 
င ရင ငး င ရျ န္လ င င္လ 
ခင်က လကခံတောဲမမူ1 ဘုရားသခငံသညံ သင့်အတွကံကောငး 
ြ စး ငြ (@) 
(6) ရျ ရျ နှ ၂ 
ရြ နဲ့ ရေဖြူ [| 


လူ့ 


21 အို ငါ့သား! ပိည်ဖှင့် ရ် သ်္သ့ကဲ့ 


သည် ငါခ်ရှိရ်! တစ်နေ့တွင် င်သည် ြည်းပေါ်မှပေါက်ရွ် 


(ရျ င န် 
ကစားဓါ]] 


ဂာ 


သ င္က 
ခုသူ သ 


8၀ 


(ဂ (၂ . ~ ရင္ဆို ဒြ) ရ် 
22 အု ငါ့သား! စပါး 8ပင ဠ ပုး ကောငက္သူ့ ငါ့အားပြုတော်မူ [ဘ 
ရျ 


င 8၂ င 
ကြောင်း စိမူကား ဝါ စပါးကို စကု လုယူရွ် ကိုက်စားတတ်ဇါါ! 


၂ ဂါ | (ဂျ ရျ ပ ရ 
23 အု ငါ့သား သင်သည် စပါးဆယတငးကု သာသူနှင့်တူရ် 
(၂ 


ဝင ပျ င္လ န် (ရျ 
သမႈခြေလေ လျှင် အစွမ်းကုန် ပင်ပန်းစွာ ဆယယူရဧဓ#ါ[ တုငး 
၂၀! ဝ ြီ နး 
၅ ၂ ဂး 
ထွာပြီး သခငက ရ် မြ် တာဘဲ] မကြီးထွား သေး မလျှော့ဘူး ပြ 
င 


ငု န်ထဲ သိ | မျကင လဝ 
24 အို ငါသာဒါ ပိုက်ကွန်ထဲ မု သူ့ ပစချခရသော ဝက်ပေံ င်သား က္သ 
န င္သ (ရျြစချ 
ငါ့အား ပေးရွ် မကယတငနုငဘၢ 


၂ န ဝ လ ဝ န ဝ (ဒဲ ဝျ 
25 အု ငါ့သား အအေးမသော ခွေးက့သူ့ ငးထသူ့ လာရွ် အုးထနႈး 


န် (၂ ျူစ၂ န် 
သမားဓါ အမသူ့ သွားလေဓါ | 


26 ပု နေး 
ြီ ဝ 


ရျ ချို့ချ ဝ င 
စေ စး ငှာလုက လ ထုတ 


န ဝင 
လာ သောအ ခ ကုက 
သာ 
၂ [ (၉ 


27 အို ငါ့သား ကး ကောင်း သော လူတို့နှင့် နှင္အတူ ဥ ရေပူ 


ထဲသိ၀င်သော ဝက်ကဲသိ သင်သည် ငါအား ဖြစ်သည် စ 
[၀ ဥ ၀ န 


ရ် ရေနွေး{ြင့် ရေချိုးသောအခါ ညစ်ပတ်သောအပေါက်ကို ြင်ရ် 
၁1 


28 အံ့ ၄ ငါ့သား! ယဇ်ပူဇော်ဦဥြင်းသို့ သွားရာလမ်းခွ် ဘောရံဘက 
မ္လ ြီ ခြ န 
စင် ပေါင်းသောဆိတ်ကဲသိ သင်သည် ငါထံခ္ခ်ရှိရှ် မကယ်တင် 
များနှ ` ` ည ဗြီ ပ ရ 
နိုင်ဘဲ] 


င 
၂ န မ နင မှ မျ 
29 ဘု ငါသာ အမလုက မြ အစာမကျွေးသောခွေးသည ယင 


င္လ ငား (ဒ 
ကောငများအတွက အစာစြစ်လာသည်# 

ဝ န (ရ ရျ ၀ လှ ဝ 
30 အု ငါ့သား ထွန္ယယက မရှဘ လောဘ ရ် လမ္မာသော 
လက်ကို ပခံးမ ၆တ်ရမည်1 

နး ၂ ရႈ ည 
31 အိ့ ငါသား! အလင်းကို မမြင် သော က်စိကို ်ီးတိသ မြ 

{ { ရ မျ စ ကျးတူသည 
ကောက်ယူရှ် နှုတ်ကြလိမ့်မ ပြ 

ရ ၂ ဝ ည 


လ ငု လူ ဝံ ဝး ဝံ င ကါ" လိ 
န့ လုပကျွေးတ့ အချနအထ သူခုကု လတထားလလကပါ လလု သူ 
၀ ` 1 ထံ ဘ [၀ 


(၂ န ဒ ငလ မျ 
တို့ပြောခဲ့တဲ့ ကြောင်နဲ့တူတယ် 


34 ငါ့ အ မိ အ ဖ တို့ န် အ မှု ကို မေ 
ရှ (၂ ၂ န် 
လျော့ စး မ ရှ ဟု ဆုံ ဓါ 
၂ ရျ ရျြရျို့စ ၀ ငမ င္လ 
35 အိ ငါသား! ြစ်အလယ်ခွ်ရှိသော ဆူးချုခစးသော ခြွေနှင့်တူရွ် 
( ဝ ၂ ၂ ြီ 


ခြ 
၀ မျှ ၀ ၀၉၈၀ င (လီ) ဒီလိ) 
ဝ၀ပုလွေသည သူတို့ကိုခြင်လျှင် ယုတညသော ဒစရုကကု စေ 
ခြ ဝ စ (ဒး န ခြ _% ခြ ခြ 
၂ င င 


(နန င္လ င္လ ချူ 
လော့ ထုသူနုစယောကတူကု ဆုးမသညထက ယုတည္သောသူ 
ဂြ `, ခြ ခြ ၀ 


၀ 
~ 


၂ 
င္သ ဝ္ရ ရီ 
36 ခြွေကလည်း သ့းသငယ! ဆတ သုး ဆတ တသကလုးစား 


(၉၂၂၂ ~. ၀ ၀ ဝ င္သ 
သော သုးတု့ကု ဘုးဘေးတု့ထသူ ြန်ပေး စဆီမညလော1 


ဝ ညြ 
၂ င္လ (6) ဝ ရ ရျ န် ၂ င္လ 
တု့တွင အဆုးဆုးဟု ငါထငဓဧါဟု ဆုလျှငါ 
၂ န ရ (ရစ္ကိုငု (ပုဒ င 
38 အု ငါ့သား ငါမငၤကု အစာကောငး ကောင်း စကျွေးပြ မုန့ 
(ရီ 
က 


မ 
39 အို ဒ တား ငါသသကြရေကို မင်းကိုပေးခဲ့တယ်1 ကောင်းသော 

(ရျ မျ ! ည္တိုင္င လ္ဒါ င္လ လ ၂ န 
ရည်ကို သောကလော့1 သောကရနံ ရေတွငးထဲကရေကု မပေး 


င 
တောမမရူ[ 


၂ (စ္ကို 
40 အု ငါ့သား! မငးကု ငါဆုံးမသွ 


-အ%ဂ 
ဝိ 
~ 

မး လ 
ပ 
ဂာ 

ဗိဝ 
ပ 

၀၉ 

ဝိ 
မြ 
ဧ 


ငး ငါအတွက် ပုန်း အောငး င်းရာကို တူး ခြး ဖုံး ယ်ထားတယ်1 


၂ န န ၂၂ လ ၀ င. ဝ င္လ ၀ 
42 အု ငါ့သား ငါးအား ခုင္ဝ့ သောရတုကကု ဆောကစေ စိတှာ 
[၂ 


ငါဒ်ရှိသော ရန်သူတို့လက်မှ ကွယ်ကာရွ် ခြေကြီႈနက်နက်ဉ်် {ပ်န 


ထားသကဲသိ ငါ့အတွက်ကြောင့် ြစ်လိမ့်မ ်႔ ထာဝရဘရားသည် 

ဂ ` `” “ဝံ ` မည ရိမြန်ုခးသည 
ငင္ဝ င္လ 

အကျွနုပကု သနားတော်မူရွ်| 

43 အိ ငါသား! ငါသ င် သင်ကိ မ်းသာစေလိ မကောင်းမ မန်း 

ချင ည ကၠ ချမႈ ရွ မှု ဓုနႈ 

ကာ 


တီးခြင်း နှင် ဆ ခြ ယခပင် သင်မျက်လုံးများကို ကိုက်ဖြတ် 
၂၀၀ ဂွ ချ ဘ မျ ုများကု စ 


ခေိစားစ ဖြစ်အောင် လပ်ကာ လ ကိ ််ကာ ဒီးခေါင်းကိ 
ရးစားစ္ရာ ဘး ပျှာကု ဥး မြ် 
(၆ 


င ဓ င ပြ င္သ (၈ ငု 
ဓားဖြင့် လှီးစြတ်ကာ ဝ်ရှာဘွယသောအဓမှုတူ့ကု ဆပပေးလောဟုာ| 
ဥ ဝဲါ၂ ` ၂ [၀ ကူ 
ရှ (စျ ပြ (၈ င ရ 
44 သါ ဦးလေး ဟုငကာထမှ ဤစကားကို နာဒန ဝိသောအခ|| 
ဘ ဖြ ၂ ခြ 
၀ ၅ ၅ င ၀ င င င ရှ ရြ လု 
ဃ ဥးလေ8 င်ဘ များကု ခငလတတောမ္မပ[ ငဝါကသ 
[ ၀ ပြ [ ဝဲ ယံ န ဥ 
(၉ (၈ ဝ ဇ ဆ ၂ င 
မှားမသော သူရှသလော!1 သူ့မဟုတ မငးက္သူ့ ခွငလ္ယတသော ဘ 


ငး ဝ င္မ 
ဘယသူရှသနညး[ 


၀ ၅ င္လ င ဝငုင ငု င 
45 ဘံ ငါ့ဦးလေး! ယခ ငါသည် သင္အမဋဉ္ဓ အမှုထမ်းစေရွ် သင 
နး ဝါ နး ပြ ၂ 
ဇင်း စ္စကိ စုရ သင်ဇါန္လားေ စ္စကိ သတ်သင် လော 
များကု ရ ရားဂျေးကုသု ဥ 
46 ဟိင်ကာကလ စ္ခု ငါသား! သင်သ ပြ ရေနားမှာ အသီးမသီး 
ဘး ည်. ညြးရွှေ့နငှ င ဂ 
ရစ ပိုဖြစ် နး နု ပှဲခြင်း ငီ င္သ ဂြ 
သောအပငက္သုူ ရ် သခငသည ခုတလှ စိတှ အားနညးသ 
ငု ရကိ ရြိ ဓဓ င 
င ငါက အခြားသောအရပ်သို ရွေ့သွားလော့1 အသးမသးလျှင ခ 
ဝ ၀ [၉ [၀ ၀ ၀ ဝ န 
င လျ ဝင င 
တလှလော့ဟု မန့္ဝတောမှုဓ | 


င င္လ ရ င္သ ဓ ဓ 
47 သခငကလညး| သငသည ရေနားမှာရှိရွ် အသးမသဿသ| အခြား 


သာရွ်ကောင်းဇါါ1 


ဝ ပ္တ င န္လ င (:စင္ဝိုို့မျ ငဝ ဝ 
49 အံ့ ငါသား ခေ နသည သငအား မထခုကစေမညကု ၈ 
[ ဝ ၂ ၀ ၀ နး စ 


(၂၂. င ၀ ၂ 
ရ် သ့းတ္အကု ဝေးဝေး ရှောင်ကြလော့ဟု ၀ပုလျေအား ဆိၢါ 
စ [၀ [. ၂ ပ ! ခြ ဝ [. 


လွေကလည်း သိးနိဓါအ စ်အကြေးသ ် ငါမှက်စိအတ 
ဝံ ညး [ဂု ည ည ဂျ ဝံ 

င္လ ချ (9) ရ 
ကောင်းသည်ဟု ဆုံဓါ1! 

| | 

50 အိ ငါသား! သုတိသည် ဝံပလေကိ စာဖတ်တတ်စေရန် ~ေ 
မြ ည [ဝဲ ရန {ျ 
ဝ 
[၀ 


[. ၈ ][[ [ဝ 
ငေ န ခ် (မျိူ 
ငေ ယၢ ငႈခေ ငးလောငးထမှာ 


52 အိ ငါသား! “သာ ယော မြ စ္စကိမေး င် မင်းရဲသားကိခေါ်ပါ| 
သ ရက်လ (းကၠမွှေးရှ ိုရ်သားကု 

င ၂ နး လာ ငဝ ခြါ” 
ယောကျားကုမွေးစားရင မငးရကျွနလူ့ ခေါပ ဟူသောစကားသ 


ည် အတည်{ြစ်သည်1 


53 အီ ငါသား! ကောင်းသောအ င်ကိ ငသောသုသ င် ကော 
ကြာ့ မ ကျုငကု ကျင သည 

င ၀ ဝ ၅ ဝင င စူ 
ငးသောအကျုးကု ခရလမ့မည ဒုစရုကကု သောသူသည ဒုစရု 
ငင ဂ ဝင .င င င္သ 
ကနှင့ တွေ့ကြံရလိမ့်မည်; အကြောင်းမူကား! ထာဝရဘုရားသည 
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